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ПОЛОЖЕНИЕ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ
КИПРСКИЙ ВОПРОС
ПОСЛЕДСТВИЯ ПРОДОЛЖЕНИЯ ВООРУЖЕННОГО
КОНФЛИКТА МЕЖДУ ИРАНОМ И ИРАКОМ

СОЗДАНИЕ ЗОНЫ, СВОБОДНОЙ ОТ ЯДЕРНОГО
ОРУЖИЯ, В РАЙОНЕ БЛИЖНЕГО ВОСТОКА

ЯДЕРНОЕ ВООРУЖЕНИЕ ИЗРАИЛЯ
ВОПРОС ОБ АНТАРКТИКЕ
ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО

РАССЛЕДОВАНИЮ ЗАТРАГИВАЮЩИХ ПРАВА

ЧЕЛОВЕКА ДЕЙСТВИЙ ИЗРАИЛЯ В ОТНОШЕНИИ
НАСЕЛЕНИЯ ОККУПИРОВАННЫХ ТЕРРИТОРИЙ

БЛИЖНЕВОСТОЧНОЕ АГЕНТСТВО ОРГАНИЗАЦИИ
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ДЛЯ ПОМОЩИ ПАЛЕСТИНСКИМ
БЕЖЕНЦАМ И ОРГАНИЗАЦИИ РАБОТ

РАЗВИТИЕ И МЕЖДУНАРОДНОЕ ЭКОНОМИЧЕСКОЕ
СОТРУДНИЧЕСТВО

ОПЕРАТИВНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ В ЦЕЛЯХ РАЗВИТИЯ
ЛИКВИДАЦИЯ ВСЕХ ФОРМ РАСОВОЙ ДИСКРИМИНАЦИИ
МЕРЫ ПО ПРЕДОТВРАЩЕНИЮ МЕЖДУНАРОДНОГО

ТЕРРОРИЗМА, КОТОРЫЙ УГРОЖАЕТ ЖИЗНИ
НЕВИННЫХ ЛЮДЕЙ ИЛИ ПРИВОДИТ К ИХ

ГИБЕЛИ ИЛИ СТАВИТ ПОД УГРОЗУ ОСНОВНЫЕ
СВОБОДЫ, И ИЗУЧЕНИЕ КОРЕННЫХ ПРИЧИН
ЭТИХ ФОРМ ТЕРРОРИЗМА И АКТОВ НАСИЛИЯ,
ПРОИСТЕКАЮЩИХ ИЗ НИЩЕТЫ, БЕЗЫСХОДНОСТИ,
БЕД И ОТЧАЯНИЯ И ПОБУЖДАЮЩИХ НЕКОТОРЫХ
ЛЮДЕЙ ЖЕРТВОВАТЬ ЧЕЛОВЕЧЕСКИМИ ЖИЗНЯМИ,
ВКЛЮЧАЯ И СВОИ СОБСТВЕННЫЕ, В СТРЕМЛЕНИИ
ДОБИТЬСЯ РАДИКАЛЬНЫХ ПЕРЕМЕН

Письмо ПОСТОЯННОГО представителя Кувейта при Организации Объединенных
Наций от 3 марта 1987 года на имя Генерального секретаря

По поручению моего правительства, которое принимало пятую Исламскую
конференцию на высшем уровне, состоявшуюся в Кувейте 26-29 джумады I, 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года), имею честь препроводить настоящим тексты на
английском и арабском языках заключительного коммюнике (приложение I), а также
принятых Конференцией резолюций по политическим вопросам (приложение II),
экономическим вопросам (приложение III), а также по вопросам информации, культуры и
социальным вопросам (приложение IV).

Буду признателен за распространение настоящего письма и приложений к нему в
качестве документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 12, 18, 21, 22, 29, 31, 33, 35,
36, 38, 39, 46, 48, 52, 69, 71, 76, 80, 83, 84, 93 и 128 первоначального перечня, а
также документа Совета Безопасности.

Мухаммед А. АБУЛХАСАН
Посол

Постоянный представитель
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ПРИЛОЖЕНИЕ I

ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ КОММЮНИКЕ ПЯТОЙ ИСЛАМСКОЙ КОНФЕРЕНЦИИ НА ВЫСШЕМ

УРОВНЕ, СОСТОЯВШЕЙСЯ В КУВЕЙТЕ 26-29 ДЖУМАДЫ АЛЬ-УЛЯ 1407 ГОДА

ХИДЖРЫ (26-29 ЯНВАРЯ 1987 ГОДА)
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Во имя Аллаха, милостивого, милосердного.

ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ КОММЮНИКЕ ПЯТОЙ ИСЛАМСКОЙ КОНФЕРЕНЦИИ НА ВЫСШЕМ

УРОВНЕ, СОСТОЯВШЕЙСЯ В КУВЕЙТЕ 26-29 ДЖУМАДЫ АЛЬ-УЛЯ 1407 ГОДА
ХИДЖРЫ (26-29 ЯНВАРЯ 1987 ГОДА)

1. В соответствии с любезным приглашением эмира Кувейта Его Высочества Джабера
аль-Ахмеда ас-Сабаха и решением состоявшейся в Касабланке четвертой Исламской
конференции на высшем уровне пятая Исламская конференция на высшем уровне (сессия
исламской солидарности) проходила в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады
аль-уля 1407 года хиджры (26-29 января 1987 года).

2. В Конференции приняли участие короли, главы государств, эмиры, главы
правительств и представители следующих государств-членов:

1. Иорданское Хашимитское Королевство

2. Объединенные Арабские Эмираты

3. Республика Индонезия

4. Республика Уганда

5. Исламская Республика Пакистан

6. Государство Бахрейн

7. Бруней Даруссалам

8. Буркина-Фасо

9. Народная Республика Бангладеш

10. Народная Республика Бенин

11. Турецкая Республика

12. Республика Чад

13. Тунисская Республика

14. Габонская Республика

15. Республика Гамбия

16. Алжирская Народная Демократическая Республика

17. Федеральная Исламская Республика Коморские Острова

18. Республика Джибути
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19. Королевство Саудовская Аравия

20. Республика Сенегал

21. Республика Судан

22. Сирийская Арабская Республика

23. Республика Сьерра-Леоне

24. Сомалийская Демократическая Республика

25. Иракская Республика

26. Султанат Оман

27. Гвинейская Республика

28. Республика Гвинея-Бисау

29. Палестина

30. Государство Катар

31. Республика Камерун

32. Государство Кувейт

33. Ливанская Республика

34. Социалистическая Народная Ливийская Арабская Джамахирия

35. Мальдивская Республика

36. Республика Мали

37. Малайзия

38. Арабская Республика Египет

39. Королевство Марокко

40. Исламская Республика Мавритания

41. Республика Нигер

42. Федеративная Республика Нигерия

43. Йеменская Арабская Республика

44. Народная Демократическая Республика Йемен
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3. В работе Конференции принимали участие следующие вспомогательные органы ОИК:

1) Научно-исследовательский центр исламской истории, искусства и культуры,
Стамбул;

2) Научно-исследовательский и учебный центр исламских государств по
статистическим, экономическим и социальным вопросам (СЕСРТСИС), Анкара;

3) Исламский центр профессионально-технической подготовки и исследований
(ИСТВТР), Дакка;

4) Исламский центр развития торговли (ИЦРТ), Касабланка;

5) Исламский фонд для финансирования науки, техники и развития (ИФСТАД),
Джидда;

6) Академия мусульманского права, Джидда;

7) Международная комиссия по охране исламского культурного наследия, Стамбул.

4. На Конференции присутствовали следующие филиальные учреждения ОИК:

1) Исламский банк развития (ИБР), Джидда;

2) Исламская организация по вопросам образования, науки и культуры (ИСЕСКО);

3) Исламская торгово-промышленная и товарная палата (ИССИСЕ);

4) Международное исламское информационное агентство (МИИА);

5) Радиовещательная организация исламских государств (РОИГ);

6) Организация столиц и городов исламских государств (ОИСС);

7) Постоянный совет Исламского фонда солидарности (ИФС);

8) Спортивная федерация исламских игр солидарности.

5. В качестве наблюдателей на Конференции присутствовали:

1) Турецкая община Кипра;

2) Фронт национального освобождения Моро (ФНОМ);

3) Организация Объединенных Наций (ООН);

4) Движение неприсоединившихся стран;

5) Организация африканского единства (ОАЕ);
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6) Лига арабских государств;

7) Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных Наций
(ФАО);

8) Организация Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры
(ЮНЕСКО);

9) Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам
беженцев (УВКБ);

10) Комитет Организации Объединенных Наций по осуществлению неотъемлемых прав
палестинского народа;

11) Организация Лиги арабских государств по вопросам образования, науки и
культуры (АЛЕКСО);

12) Всемирная мусульманская лига (ВИЛ);

13) Общество исламского призыва;

14) Всемирный мусульманский конгресс;

15) Всемирная ассамблея мусульманской молодежи (ВАМИ).

16) Международная ассоциация исламских банков (МАИБ);

17) Исламский европейский совет (ИЕС);

18) Исламский комитет международного Полумесяца (ИКМП), Бенгази.

6. В качестве гостей присутствовали:

1. Союз афганских муджахидинов;

2. Генеральный секретарь Совета по сотрудничеству стран Залива.

7. Эмир Кувейта Его Высочество шейх Джабер аль-Ахмед ас-Сабах открыл Конференцию
и предложил премьер-министру Королевства Марокко сделать заявление от имени
Председателя четвертой Исламской конференции на высшем уровне. Премьер-министр
передал приветствия Его Величества Короля Хасана II участникам Конференции и Его
Высочеству эмиру Кувейта, известного своей мудростью, терпимостью и терпением,
который будет руководить этой Конференцией таким образом, чтобы крепить
солидарность исламских стран. Он добавил, что исламский мир должен идти вперед,
руководствуясь глубокой убежденностью и сознанием своей правоты в необходимости
защищать права и свободу исламских стран. Он призвал объединить усилия, чтобы
добиться освобождения оккупированных арабских и палестинских территорий, а также
Аль-Кудс-аш-Шарифа.

8. Председателем пятой Исламской конференции на высшем уровне был единодушно
избран Его Величество шейх Джабер аль-Ахмед ас-Сабах.
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9. Председатель Исламской конференции на высшем уровне Его Высочество шейх Дкабер
аль-Ахмед ас-Сабах выступил на открытии Конференции с речью, в которой он от имени
народа и правительства Кувейта и от себя лично приветствовал высоких
руководителей. Его Высочество выразил признательность за избрание его
Председателем Конференции. Его Высочество эмир Кувейта приветствовал возвращение
Египта в лоно ОИК и вступление в ее члены Нигерии, что укрепит Организацию и
расширит ее возможности. Председатель выразил также соболезнования по поводу
кончины президента Гвинеи Ахмеда Секу Туре.

10. Его Высочество вновь заявил, что мусульман всего мира объединяет общая вера и
призвал их к единству и солидарности, для того чтобы преодолеть препятствие на пути
к прогрессу и покончить с двусторонними конфликтами и внутренними распрями. В этой
связи Председатель напомнил о войне между Ираном и Ираком, которая продолжается уже
семь лет и в ходе которой ежедневно гибнут сыны ислама. Его Высочество молит
Аллаха примирить оба братских государства Ирана и Ирака и считает жизненно
необходимым продолжать и активизировать усилия по прекращению войны между ними. Он
призвал к восстановлению национального единства, примирению и миру в Ливане и
подчеркнул право афганского народа на определение своей судьбы без всякого влияния
извне и иностранного присутствия.

11. Председатель заявил, что вызов культуре исламского мира означает вызов воле
исламских народов и отметил необходимость сделать главный упор на сотрудничество и
более тесное взаимодействие между народами исламских стран.

12. Его Высочество указал на общность борьбы народов южной части Африки и Намибии,
а также палестинского и арабского народов. Южная Африка и Израиль представляют
собой расистские государства, которые сотрудничают друг с другом в политической,
военной и научной областях. Они вмешиваются во внутренние дела своих соседей и
проводят политику насилия и терроризма против народов, борющихся за свое право на
самоопределение и независимость.

13. В международном масштабе организация Исламская конференция должна бороться за
единство человечества, достоинство людей, за то, чтобы покончить с нетерпимостью.
Его Высочество призвал также к обеспечению безопасности всех государств, больших и
малых, к сокращению расходов на вооружение, высвобождению части этих расходов на
цели развития и к международному сотрудничеству в борьбе с терроризмом. Вместе с
тем мир должен проводить различие между терроризмом и законной борьбой народов за
самоопределение. Его Высочество выразил надежду на то, что руководители,
собравшиеся на пятую Исламскую конференцию на высшем уровне, сумеют преодолеть свои
разногласия и обсудят все вопросы в духе терпимости, братства и солидарности.

14. Завершая свое выступление, Председатель призвал исламские страны добиваться
мира и строить светлое будущее для мусульманских стран на основе исламской веры,
исламского культурного наследия и человеческого достоинства.

15. По предложению Его Превосходительства президента Республики Сенегал,
Конференция единодушно постановила считать вступительную речь Его Высочества шейха
Джабера аль-Ахмеда ас-Сабаха, Председателя пятой Исламской конференции на высшем
уровне, официальным документом Конференции.
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16. Председатель Конференции предложил избрать тот же президиум, который был
избран на Подготовительном Совещании министров иностранных дел. Это предложение
было единодушно принято и таким образом Мальдивская Республика и Палестина были
избраны заместителями Председателя, а Королевство Марокко в соответствии с
установившейся практикой было избрано Генеральным докладчиком Конференции.

17. От имени арабских азиатских и африканских государств-членов с заявлениями на
Конференции выступили король Иорданского Хашимитского Королевства Его Величество
Хусейн, президент Исламской Республики Пакистан Его Превосходительство Мохаммад
Зия-уль-Хак и президент Республики Сенегал Его Превосходительство Абду Диуф. В
своих выступлениях эти руководители поблагодарили государство Кувейт за организацию
Конференции у себя в стране и выразили глубокую признательность Председателю пятой
Исламской конференции на высшем уровне за его проникновенную и поучительную речь,
которая будет служить ориентиром для участников при обсуждении в духе солидарности
и братства стоящих перед ними вопросов.

18. Генеральный секретарь Организации Исламская конференция Его Превосходительство
г-н С. Шарифуддин Пирзада выступил с речью, в которой он отметил конструктивный и
ценный вклад Кувейта в укрепление дела ислама и выразил надежду на то, что
Конференция примет исторические решения, которые будут способствовать укреплению
единства и солидарности исламского мира и повышению благосостояния народов ислама.
Его Превосходительство заявил, что среди стоящих перед исламским миром сложных
проблем фигурируют посягательства на суверенитет, территориальную целостность,
культуру и веру мусульманских стран, внутренние распри и недостаточное социально-
экономическое развитие. Основными проблемами, которые непосредственно затрагивают
исламский мир, являются палестинский вопрос, Иерусалим, ближневосточный конфликт,
Ливан, ирано-иракский конфликт, Афганистан, Южная Африка и Намибия, международный
терроризм, приобретение Израилем ядерного оружия, угрозы исламской культуре и
цивилизации, а также препятствия на пути социально-экономического прогресса и
развития. Он выразил надежду, что с благословения всемогущего Аллаха руководители
исламских государств примут далеко идущие решения по укреплению исламского единства
и солидарности и обеспечению исламским странам возможности решить свои проблемы и
содействовать достижению международного мира и процветанию человечества.

19. С речью на Конференции выступил Генеральный секретарь Организации Объединенных
Наций Его Превосходительство г-н Хавьер Перес де Куэльяр, который проинформировал
участников об усилиях Организации Объединенных Наций по решению стоящих перед
исламскими государствами проблем, в частности вопроса о Палестине и Ближнем
Востоке, Аль-Кудс-аш-Шарифе, о положении в Ливане, в Афганистане, об ирано-иракском
конфликте, а также о положении на Кипре, экономических проблемах исламских стран и
по другим вопросам.

20. Затем заместитель премьер-министра и министр иностранных дел Кувейта Его
Превосходительство шейх Сабах-аль-Ахмед аль-Джабер ас-Сабах представил участникам
Конференции доклад Председателя Подготовительной конференции министров иностранных
дел с информацией о проделанной министрами иностранных дел работе по подготовке к
Конференции, включая разработку ее повестки дня, рекомендаций и проектов резолюций
по политическим, экономическим, культурным и информационным вопросам, которые
министры иностранных дел предложили принять Конференции. Конференция утвердила
доклад Председателя Подготовительной конференции и свою повестку дня.
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21. Конференция одобрила рекомендацию министров иностранных дел именовать пятую
Исламскую конференцию на высшем уровне "Конференцией исламской солидарности на
высшем уровне".

22. Конференции был представлен доклад Председателя четвертой Исламской
конференции на высшем уровне Его Величества Короля Хасана II, которая выразила Его
Величеству признательность за его усилия и достижения в обеспечении исламских
совместных действий, солидарности и единства исламского мира в период пребывания
его на этом посту.

23. Конференция с признательностью приняла к сведению доклад Генерального
секретаря Организации Исламская конференция о ее работе за период между четвертой и
пятой Исламской конференциями на высшем уровне.

24. Конференция рассмотрела и утвердила доклад Председателя Комитета по Аль-Кудсу
Его Величества короля Хасана II, доклад Председателя Исламского комитета мира Его
Превосходительства г-на Дауды Кайраба Джавары, доклад Председателя Постоянного
комитета по научно-техническому сотрудничеству Его Превосходительства президента
Зия-уль-Хака, доклад Председателя Постоянного комитета по вопросам культуры и
информации Его Превосходительства президента Абду Диуфа, а также доклад
Председателя Постоянного комитета по экономическому и торговому сотрудничеству Его
Превосходительства президента Кенана Эврена.

25. Конференция с чувством братской симпатии заслушала заявление Его
Превосходительства г-на Рауфа Денкташа, который говорил о справедливом деле
мусульманского народа Кипра. Конференция вновь подтвердила свои прежние резолюции
по вопросу о Кипре и выразила поддержку усилиям Генерального секретаря Организации
Объединенных Наций, направленным на справедливое и долгосрочное урегулирование этой
проблемы. Конференция отдала должное содействию мусульманского турецкого народа
Кипра усилиям Генерального секретаря Организации Объединенных Наций, благодаря чему
он сумел предложить в марте 1986 года проект соответствующего соглашения, и вновь
заявила о своей неизменной поддержке усилий мусульманского турецкого народа Кипра
по обеспечению своих законных прав и восстановлению равного статуса с
киприотами-греками. Конференция призвала крепить солидарность с турецкими
мусульманами Кипра.

26. Конференция с симпатией и пониманием заслушала выступление представителя
Исламского союза афганских муджахидинов профессора Абдура Раб Расула Саяфа, в
котором он рассказал о справедливой борьбе афганского народа за освобождение своей
оккупированной родины и поблагодарил за поддержку исламскими странами афганских
муджахидинов.

27. Конференция заслушала также выступление Председателя Фронта национального
освобождения моро (ФНОМ) г-на Нура Мисуари, в котором он информировал участников
Конференции о подписании 3 января 1987 года в Джидде, Королевство Саудовской
Аравии, между ФНОМ и филиппинским правительством под эгидой ОИК соглашения о
предоставлении полной автономии в рамках демократического процесса родине
бангсаморо на Минданао, Басилане, Сулу, Тавитави и Палаване. Конференция выразила
надежду на то, что проходящие в настоящее время переговоры о предоставлении полной
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автономии народу Минданао и островов вскоре дадут свои плоды. Конференция выразила
свою неизменную солидарность с братским народом бангсаморо и о своем намерении, как
в коллективном, так и в индивидуальном порядке, обеспечить полное содействие Фронту
национального освобождения моро в деле достижения автономии бангсаморо.

28. В ходе общих прений главы делегаций говорили о проблемах и трудностях, стоящих
перед странами исламского мира, и вновь заявили о своей твердой поддержке дела
ислама. Был также высказан целый ряд предложений и рекомендаций по решению
стоящих перед исламскими странами наиболее важных проблем.

Политические вопросы

29. Конференция приняла резолюцию по палестинскому вопросу и Ближнему Востоку, в
которой вновь заявляется, что палестинский вопрос является сердцевиной арабско-
израильского конфликта и что установление справедливого и всеобъемлющего мира в
регионе возможно лишь на основе полного и безусловного ухода сионистского врага со
всех оккупированных палестинских и арабских территорий, восстановления неотъемлемых
прав палестинского народа, включая его право на возвращение на родину,
самоопределение и создание на своей национальной территории независимого
палестинского государства с городом Аль-Кудс аш-Шариф в качестве его столицы и под
руководством ООП - его единственного законного представителя. Конференция
подчеркнула, что любой процесс урегулирования этого конфликта должен осуществляться
при полном участии Организации освобождения Палестины на справедливой и
равноправной основе с другими сторонами во всех международных конференциях,
мероприятиях и обсуждениях, связанных с палестинским вопросом и арабско-сионистским
конфликтом.

В резолюции решительно отвергаются все сепаратные соглашения и инициативы и
указывается, что резолюция 242 Совета Безопасности от 1967 года не обеспечивает
надлежащей основы для решения палестинского и ближневосточного вопроса. В ней
содержится призыв к решительным и непрерывным действиям по осуществлению Арабского
плана мира и скорейшему созыву под эгидой Организации Объединенных Наций
международной мирной конференции по Ближнему Востоку с участием на равноправной
основе всех заинтересованных сторон, в том числе ООП, а также постоянных членов
Совета Безопасности для достижения справедливого и прочного урегулирования
палестинского вопроса и ближневосточного конфликта. Резолюция призывает также
создать подготовительный комитет для содействия проведению указанной международной
конференции.

Конференция осудила политику Соединенных Штатов по оказанию непрерывной и
неограниченной поддержки сионистскому врагу в политической, военной, экономической
и всех других областях.

Конференция призвала государства-члены усилить свои контакты с ЕЭС, чтобы
побудить Сообщество занять более позитивные позиции, основанные на уважении
международного права, положений Устава и резолюций ООН, и обеспечить гарантии
неотъемлемых национальных прав палестинского народа.

Конференция вновь заявила, что все сионистские законодательства в Аль-Кудс
аш-Шарифе, других оккупированных палестинских территориях и на Голанских высотах
являются недействительными.
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Она также отметила, что все поселения, которые уже созданы или будут созданы
сионистским врагом на всех оккупированных территориях, включая Аль-Кудс, являются
незаконными и необоснованными.

Участники Конференции отдали должное непреклонности ливанского народа и вновь
выразили твердую решимость добиваться сохранения независимости, суверенитета и
территориальной целостности страны и народа Ливана и его институтов и потребовали
немедленного вывода из Ливана всех израильских сил.

Конференция призвала государства-члены соблюдать принцип неустановления в
какой-либо форме прямых или косвенных отношений с сионистским врагом и призвала их
также обеспечить всестороннюю поддержку и помощь палестинскому народу, чтобы
укрепить его способность к сопротивлению и позволить ему добиться осуществления
своих неотъемлемых национальных прав. Она призвала обеспечить непрерывный выпуск
палестинской марки, обеспечить осуществление исламского бойкота сионистского врага
и начать преподавание курса истории и географии Палестины в рамках единой программы
и в качестве обязательного предмета на всех уровнях школьного образования.
Конференция выразила поддержку усилиям Исламского бюро по военной координации с
Палестиной и усилиям Комитета по наблюдению за действиями сионистского врага, а
также Исламского комитета экспертов по сионистским поселениям в Палестине.

Конференция призвала государства удвоить свои усилия, чтобы покончить с
расовой дискриминацией и сионизмом.

Конференция отдала должное народам Намибии и Южной Африки, а также

дружественным странам третьего мира, которые выступают за мир и справедливость,
особенно членам движения неприсоединившихся стран и Организации африканского
единства.

30. Конференция приняла резолюцию о городе Аль-Кудс аш-Шарифе, вновь подтвердив
свою полную приверженность положениям "Исламской программы действий" и всех
резолюций, принятых Комитетом по Аль-Кудсу, касающихся упорного стремления
исламского мира сохранить арабско-исламскиЙ характер этого священного города и
своего обязательства добиваться его освобождения. Она призвала породнить Аль-Кудс
аш-Шариф с исламскими столицами и городами.

Конференция приняла к сведению проект создания в Аль-Кудсе арабской больницы,
которая должна заменить больницу "Хоспайс Черити", закрытую израильскими
оккупационными властями без всяких оснований с целью иудеизации Аль-Кудса.
Конференция поддержала этот гуманитарный проект и настоятельно призвала
государства-члены принять участие в его осуществлении.

31. Конференция приняла резолюцию по Сирийским Голанским высотам, объявив
израильскую оккупацию этого района и решение Израиля насадить в оккупированных
Голанских высотах свои законы и администрацию незаконным актом агрессии. Она
осудила осуществляемые сионистским врагом меры подавления и терроризма против
сирийских граждан в этом районе.

32. Конференция приняла резолюцию о стратегическом союзе между Соединенными
Штатами и Израилем, в которой указывается, что этот союз способствует усилению
напряженности в регионе, и содержится призыв к государствам-членам принять
эффективные меры для нейтрализации порождаемой этим союзом опасности.
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33. Конференция приняла резолюцию об установлении дипломатических отношений с
сионистским врагом, осудив возобновление некоторыми государствами своих
дипломатических отношений с сионистским врагом и призвав государства, которые
намерены установить дипломатические отношения с этим врагом, отказаться от своего
намерения в осуществление резолюций Исламской конференции.

34. Конференция вновь подтвердила, что сионизм является одной из форм расизма и
расовой дискриминации, как отмечается в резолюции 3379 Генеральной Ассамблеи ООН
(0-30) от 1975 года, и заявила о решимости исламских государств координировать свои
усилия в Организации Объединенных Наций, чтобы противодействовать
американо-израильской кампании, направленной на аннулирование этой резолюции.

35. Конференция приняла резолюцию, касающуюся Фонда для Аль-Кудса и его
Дарственного фонда, в которой подчеркивается значение жизненно важной и эффективной
роли, которую играет Фонд для Аль-Кудса и его Дарственный фонд в поддержке
непоколебимой воли палестинского народа на оккупированных территориях. Она
призвала государства-члены выполнить свои обязательства и полностью выплатить свои
взносы в Фонд Аль-Кудса и его Дарственный фонд в размере 100 млн. долл. каждый.

36. Конференция приняла резолюцию о положении палестинских лагерей в Ливане, в
которой содержится призыв к немедленному прекращению огня и прекращению нападений
на лагеря, снятию с лагерей осады и обеспечению возвращения в них перемещенных
лиц. Она призвала поддержать и развить усилия Лиги арабских государств,
предпринимаемые в этой связи. '

37. Конференция в своей резолюции по ливанскому вопросу и израильской оккупации
ливанской территории осудила оккупацию Израилем Южного Ливана, потребовала
немедленного ухода Израиля со всех ливанских территорий, вновь подтвердила все
резолюции и заявления исламских и международных конференций в отношении Южного
Ливана, вновь подтвердила свою приверженность делу независимости, суверенитета и
территориальной целостности Ливана, а также требование выполнить резолюции Совета
Безопасности ООН по Ливану, в частности резолюции 425 и 426 1978 года и
резолюции 508 и 509 1982 года. Конференция настоятельно призвала обеспечить Ливану
экономическую поддержку и финансовую помощь.

38. Конференция приняла резолюцию по ирано-иракскому конфликту, выразив
озабоченность продолжающейся эскалацией войны, приведшей к большим людским и
материальным потерям и создавшей серьезную угрозу региональному и международному
миру и безопасности. Конференция выразила признательность Исламскому комитету мира
за его усилия по прекращению войны и вновь заявила о необходимости прекратить все
военные операции, отвести войска на международно признанные границы, осуществить
взаимный обмен военнопленными и урегулировать конфликт мирными средствами. Она
призвала государства-члены предпринять коллективные усилия для прекращения войны.

Конференция постановила, что руководство конференцией и генеральный
секретариат должны всеми возможными средствами и сообразно с обстоятельствами
выполнять резолюции, принятые Конференцией по ирано-иракскому конфликту.
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39. Конференция обсудила положение в Афганистане и приняла резолюцию, в которой
выражается серьезная озабоченность продолжающейся советской военной интервенцией в
Афганистане. Конференция напомнила и вновь подтвердила общую позицию исламских
государств, провозглашенную на предыдущих исламских конференциях на высшем уровне и
конференциях министров иностранных дел. Она приветствовала усилия, предпринятые
Генеральным секретарем Организации Объединенных Наций для политического
урегулирования афганской проблемы, и призвала Советской Союз вывести свои войска из
Афганистана и устранить тем самым серьезное препятствие в отношениях между
исламскими странами и Советским Союзом.

40. Конференция решительно осудила режим меньшинства Претории за его
отвратительную расистскую политику апартеида и оккупации Намибии, его неоднократную
агрессию против "прифронтовых" и соседних государств и угнетение народов Южной
Африки и Намибии. Она вновь заявила о поддержке резолюций Организации Объединенных
Наций, предусматривающих ликвидацию апартеида и достижение Намибией независимости.
Конференция призвала государства-члены установить против южноафриканского режима
всеобъемлющие и конкретные санкции.

Конференция призвала Совет Безопасности Организации Объединенных Наций
установить в соответствии с главой VII Устава Организации Объединенных Наций
всеобъемлющие обязательные экономические санкции. Она одобрила идею создания
комитета ОИК по Намибии и Южной Африке и настоятельно призвала государства-члены
делать взносы в Африканский фонд помощи государствам и территориям южной части
Африки, учрежденный на состоявшейся в Хараре восьмой Конференции неприсоединившихся
стран на высшем уровне.

41. Конференция одобрила проект статута Исламского международного суда, который
будет функционировать на основе добровольной юрисдикции для урегулирования
возможных споров между исламскими государствами на основе исламских законов и
общепризнанных принципов международного права во имя дальнейшего улучшения и
укрепления братских отношений между этими государствами. Она призвала
государства-члены ратифицировать Статут Суда.

42. Конференция приняла резолюцию о критическом экономическом положении в Африке,
в которой содержится призыв приступить к осуществлению плана действий ОИК, в
частности в области сельского хозяйства, для увеличения производства продовольствия
в Африке, а также нацелить программы помощи на оказание содействия странам Африки.
Она призвала государства-члены оказать помощь братским странам Африки в
осуществлении принятой Ассамблеей глав государств и правительств ОАЕ первоочередной
программы подъема экономики африканских стран на 1986-1990 годы.

43. По рекомендации Комитета исламской солидарности с народами Сахеля Конференция
приняла также резолюцию, в которой выражается признательность государствам-членам,
оказавшим странам сахелианского района финансовую и материальную помощь, и вновь
подтверждается значение программ оказания чрезвычайной помощи, а также
среднесрочных и долгосрочных программ, принятых странами Сахеля. Она призвала
страны-доноры и впредь оказывать странам Сахеля необходимую помощь.
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44. Конференция обсудила проблему производства и приобретения ядерного оружия
Израилем и ее серьезные последствия, создающие угрозу безопасности в
ближневосточном и африканском регионах и увеличивающие опасность распространения
ядерного оружия. Конференция призвала все государства, Международное агентство по
атомной энергии и другие организации прекратить всякое научное сотрудничество с
Израилем, которое могло бы содействовать его ядерному потенциалу.

45. Конференция приняла резолюцию по вопросу о коморском острове Майотта, в
которой подтверждается суверенитет республики Коморские Острова на остров Майотта,
и призвала французское правительство выполнить свои обязательства по ранее принятой
резолюции по этому вопросу.

46. Конференция выразила серьезную озабоченность и тревогу в связи с
возникновением и усугублением в различных частях мира явления международного
терроризма во всех его формах. Она отвергла предвзятые попытки антиисламских сил
увязать проблему терроризма и его эскалации с мусульманами. Конференция решительно
осудила все акты преступного международного терроризма и заявила о готовности
исламских государств сотрудничать между собой и с международным сообществом в
борьбе за ликвидацию международного терроризма.

47. В другой резолюции Конференция осудила попытки затушевать различия между
терроризмом и законной освободительной борьбой народов и поддержала идею проведения
под эгидой Организации Объединенных Наций международной конференции для определения
понятия международного терроризма.

48. Конференция приняла резолюцию, в которой осуждается американская агрессия
против Ливийской Арабской Джамахирии, совершаемая в нарушение положений Устава
Организации Объединенных Наций и принципов международного права. Она призвала
Соединенные Штаты полностью компенсировать Ливийской Арабской Джамахирии людские и
материальные потери, причиненные в результате их агрессии, как это предусмотрено в
соответствующих резолюциях Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций.

49. Конференция обсудила вопрос о судьбе миллионов беженцев во всем мире, среди
которых много мусульман, и призвала государства-члены содействовать удовлетворению
гуманитарных потребностей беженцев, координируя свои усилия с усилиями УВКБ и
других международных организаций.

50. Конференция приняла резолюцию, касающуюся условий жизни мусульман в
немусульманских странах, в которой утверждаются их религиозные, культурные,
политические и экономические права.

51. На рассмотрение Конференции был представлен пункт, озаглавленный "Положение
турецкого мусульманского меньшинства в Болгарии", которая приняла к сведению
представленный в этой связи доклад Генерального секретаря ОИК, а также сообщение о
деятельности Контактной группы (документ 13/5-87/Р0Ь/Р.13(А). Она вновь
подтвердила резолюцию 30/16-Р, принятую на шестнадцатой Исламской конференции
министров иностранных дел в Фесе.
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Конференция просила Исламскую конференцию министров иностранных дел заниматься
и далее этим вопросом, вплоть до его удовлетворительного решения, и просила
Контактную группу продолжить свои усилия в соответствии с предоставленным ей
мандатом и представить доклад о ее миссии следующей сессии Исламской конференции
министров иностранных дел.

52. Конференция приняла резолюцию, в которой вновь осуждаются израильская агрессия
против иракских ядерных установок, отказ Израиля выполнить резолюции Организации
Объединенных Наций и Международного агентства по ядерной энергии, а также
постоянные угрозы Израиля вновь совершить агрессию против Ирака, и нападения на
мирные ядерные установки в других исламских государствах. Конференция призвала
государства-члены добиваться принятия международно-правовых мер, предусматривающих
запрещение вооруженных нападений на Ядерные установки, чтобы тем самым поощрять и
гарантировать использование и безопасность ядерной энергии в мирных целях.

53. Конференция приняла резолюцию по "Вопросу об Антарктике", в которой содержится
призыв к государствам-членам поддержать усилия по установлению справедливого,
неисключительного и международно приемлемого режима использования полезных
ископаемых и других ресурсов в Антарктике на благо всего человечества и принять
непосредственное участие в этих усилиях.

54. Конференция приняла резолюцию по проблеме Африканского Рога, в которой
выражаются поддержка угнетенному мусульманскому народу Африканского Рога и
солидарность с ним и содержится призыв к мирному урегулированию этой проблемы в
соответствии с положениями Устава Организации Объединенных Наций и устава ОИК, а
также принципами современного международного права.

55. Конференция в резолюции, касающейся оккупации Эфиопией двух районов территории
Сомалийской Демократической Республики, призвала к немедленному и безусловному
выводу эфиопских сил.

56. Конференция приняла резолюцию по вопросу о территориальных спорах между Ливией
и Чадом, в которой содержится призыв к обеим странам урегулировать свои разногласия
мирным путем без какого бы то ни было давления или иностранного вмешательства в
соответствии с принципами и целями Устава Организации Исламская конференция и
устава ОАВ.

57. Конференция осудила американо-англо-израильскую кампанию против Сирии и
некоторых других мусульманских стран и призвала государства-члены сотрудничать в
деле противодействия этой кампании.

58. Конференция приняла резолюцию, в которой вновь подтверждаются неизменная
поддержка государств-членов благородных идеалов и целей ЮНЕСКО, а также
признательность Генеральному директору ЮНЕСКО г-ну Амаду Махтару И'Боу за его
усилия по достижению этих целей.
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Экономические вопросы

59. Конференция с удовлетворением отметила прогресс, достигнутый Постоянным
комитетом по экономическому и торговому сотрудничеству под руководством Его
Превосходительства президента Кенана Эврена, одобрила увеличение числа членов
СОМСЕС, что дает возможность всем государствам - членам ОИК принимать участие в его
работе, с удовлетворением отозвалась о той роли, которую играет Координационный
отдел Комитета в оказании содействия его работе, и настоятельно призвала
государства-члены завершить процесс подписания и ратификации статутов и соглашений,
относящихся к экономическому и торговому сотрудничеству. Конференция на высшем
уровне приняла также резолюцию об осуществлении Плана действий по укреплению
экономического сотрудничества между государствами - членами ОИГ, обратившись к
государствам-членам с просьбой оказывать необходимую помощь СОМСЕС и Постоянному
комитету по научному и техническому сотрудничеству для ускорения осуществления
Плана действий с целью укрепления научного и технического сотрудничества между
государствами-членами. Конференция на высшем уровне приветствовала также
подготовку Плана финансирования внешней торговли в рамках Исламского банка
развития, рассчитанного на более длительный срок, и настоятельно призвала
государства-члены незамедлительно принять участие в работе по этому плану.

60. Конференция на высшем уровне приняла резолюцию по Постоянному комитету по
научному и техническому сотрудничеству, выразив свое удовлетворение в связи с
прогрессом, достигнутым в осуществлении принятых Постоянным комитетом по научному и
техническому сотрудничеству (С0М8ТЕСН) на его трех сессиях, проведенных под
председательством Его Превосходительства президента Мухаммада Зия-уль-Хака,
решениях с целью укрепления расширения сотрудничества между государствами-членами в
научной и технической областях. Конференция приветствовала стремление заинтере-
сованных государств-членов создать межисламские сети по научным и техническим
вопросам, а также стремление заинтересованных государств-членов создать агентство
исламских государств по активизации научных исследований, которое содействовало бы
развитию сотрудничества в области передовой технологии. Она одобрила предложение,
направленное на укрепление научного и технического потенциала наименее развитых
исламских стран. Конференция просила государства-члены оказать всю возможную
моральную и материальную помощь в осуществлении Плана действий СОМЗТЕСН.

Информация

61. Конференция на высшем уровне обсудила вопросы, относящиеся к информации, и
приняла резолюцию, с признательностью отозвавшись о роли Его Превосходительства
президента Абду Диуфа в качества Председателя, и роли членов Постоянных комитетов
по информации и культурным вопросам в укреплении отношений сотрудничества между
исламскими государствами. Она призвала созвать первую конференцию министров
информации государств - членов ОИК для совершенствования и осуществления Плана в
области информации и разработки стратегии исламских государств в области
информации, которая легла бы в основу исламского информационного порядка.

Культурные вопросы

62. Конференция приняла резолюцию по культурным и социальным вопросам, в которой
содержится обзор прогресса, достигнутого в осуществлении резолюций, принятых
конференциями исламских государств на высшем уровне и конференциями министров
иностранных дел исламских государств, и рекомендаций, вынесенных Постоянным
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комитетом по информации и культурным вопросам на его второй сессии, состоявшейся в
Дакаре в ноябре 1985 года. В резолюции излагается ряд мер, относящихся к исламским
университетам в Нигере, Уганде, Малайзии и Бангладеш.

Конференция на высшем уровне рассмотрела прогресс, достигнутый в отношении
создания исламских институтов культуры и культурных центров, включая мечеть короля
Фейсала и ее учебные заведения и учреждения культуры в Нджамене, Региональный
институт исламских наук и исследований в Мали, Региональный институт дополнительной
подготовки в Пакистане и Исламский центр в Гвинее-Бисау и Морони. Конференция
приняла ряд решений, относящихся к вспомогательным органам и центрам Организации
Исламская конференция, участвующим в работе в культурной и социальной областях, а
именно Исследовательскому центру исламской истории, искусства и культуры в
Стамбуле; Международной комиссии по сохранению исламского культурного наследия;
Исламскому комитету международного полумесяца; Исламской академии права и органов,
связанных с ОИК.

63. Конференция на высшем уровне приняла резолюцию, в которой она приветствовала
роль и достижения Фонда исламской солидарности и ту помощь, которую он оказывает
проектам и программам в религиозной, культурной, научной и социальной областях,
осуществляемым в интересах исламских государств и исламских меньшинств.

64. Конференция на высшем уровне приняла резолюцию, призвав государства-члены
приложить усилия к расширению сотрудничества друг с другом и с международным
сообществом в борьбе с незаконным производством, продажей и незаконным оборотом
наркотиков и принять активное участие в Международной конференции по борьбе со
злоупотреблением наркотическими средствами и их незаконным оборотом, которая
состоится вскоре в Вене.

Место проведения шестой Конференции исламских государств

на высшем уровне

65. В ответ на любезное предложение Его Превосходительства президента Сенегала
Абду Диуфа Конференция на высшем уровне постановила провести шестую Конференцию
исламских государств на высшем уровне в Сенегале и выразила свою искреннюю
признательность и благодарность Его Превосходительству президенту Сенегала за его
любезное предложение.

Семнадцатая сессия Исламской конференции министров иностранных дел

66. Конференция на высшем уровне приветствовала любезное предложение Иорданского
Хашимитского Королевства провести семнадцатую сессию Исламской конференции
министров иностранных дел в Иордании.

67. Конференция выразила свою искреннюю благодарность и глубокую признательность
Его Высочеству эмиру Кувейта шейху Джаберу апь-Ахмеду аль-Джаберу ас-Сабаху,Пред-
седателю Конференции на высшем уровне,за проявленные им в умелом руководстве Конфе-
ренцией мудрость и дальновидность,что позволило обеспечить успех Конференции,а так-
же развивать сотрудничество в конструктивном духе,который преобладал в ходе прений.

68. Конференция на высшем уровне выразила также признательность правительтву при-
нимающей страны за отличную организацию и подготовительные мероприятия к Конфе-
ренции, которые содействовали деловому настрою и конструктивному сотрудничеству.
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РЕЗОЛЮЦИЯ 1/5-Р(13)

ВОПРОС О ПАЛЕСТИНЕ И БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

исходя из принципов и целей устава Организации Исламская конференция,

вновь подтверждая принцип укрепления исламской солидарности с палестинским
народом и непоколебимую решимость исламских государств занять единую позицию в
поддержку справедливой борьбы, которую ведет палестинский народ с целью
восстановить свои неотъемлемые национальные права под руководством Организации
освобождения Палестины, его единственного и законного представителя,

вновь подтверждая, что вопрос о Палестине, включая вопрос об Аль-Кудсе
аш-Шарифе - столице Палестины, является ключевым вопросом ближневосточного
конфликта и что продолжающаяся оккупация палестинских и арабских территорий
сионистским врагом, его отказ уйти с этих территорий и его аннексия Аль-Кудса
аш-Шарифа, объявление им Аль-Кудса своей вечной и единой столицей, отказ
палестинцам в их неотъемлемых национальных правах представляют собой грубое
нарушение принципов международного права, Всеобщей декларации прав человека,
резолюций ООН и международной законности,

выражая серьезную озабоченность по поводу дальнейшего ухудшения положения на
Ближнем Востоке, в частности в оккупированной Палестине, в результате непрерывных
войн и продолжающихся нападений сионистского врага на страны и народы этого
региона, в первую очередь на палестинский народ, при полной и неограниченной
поддержке Соединенных Штатов, что создает серьезнейшую угрозу международному миру и
безопасности,

будучи убеждена в необходимости принять практические меры для противодействия
продолжающимся актам агрессии сионистского врага и его банд, преднамеренному
осквернению священной мечети Аль-Акса, эскалации его организованного
государственного терроризма, а также на ежедневной основе проводимой им политике
выжженой земли против арабских и палестинских граждан, их собственности и священных
мест, особенно в Аль-Кудсе аш-Шарифе,

будучи убеждена в том, что настало время применить предусмотренные в главе VII
Устава ООН санкции и немедленно ввести их в отношении сионистского врага,

считая. что поддержание любой формы политических, экономических, культурных,
научных и других отношений на любом уровне с сионистским врагом поощряет его и
позволяет ему увековечивать свою оккупацию арабских и палестинских территорий,
включая Аль-Кудс аш-Шариф, и упорно пренебрегать неотъемлемыми национальными
правами палестинского народа, в результате чего создается серьезная угроза
исламским принципам, ценностям, наследию, культуре и цивилизации и грубо нарушаются
Устав и различные резолюции ОИК,
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руководствуясь всеми резолюциями ООН по вопросу о Палестине и Ближнем Востоке,

исходя из всех других исламских резолюций, принятых по вопросу о Палестине и
Ближнем Востоке,

1. вновь подтверждает свою полную приверженность и обязательства в отношении
следующих принципов, на которых должно основываться решение вопроса о Палестине и
Ближнем Востоке:

а) палестинский вопрос - дело мусульман первостепенной важности - является
сутью ближневосточной проблемы и арабо-израильского конфликта;

Ь) палестинский вопрос и проблема Ближнего Востока должны рассматриваться и
решаться как неделимое целое. Следовательно, не может быть частичного решения или
решения, касающегося лишь некоторых сторон в конфликте, либо ограничивающегося лишь
некоторыми причинами конфликта, исключая все остальные, как невозможно обеспечить и
частичный мир, поскольку необходимо, чтобы мир охватывал все стороны;

с) справедливый мир в регионе может быть основан лишь на полном и
безусловном уходе сионистского врага со всех оккупированных палестинских и арабских
территорий и на восстановлении неотъемлемых национальных прав палестинского народа,
которые включают в себя:

1) право на свою родную землю - Палестину;

11) право на возвращение на родину и на возврат своего имущества, как это
гарантируется в резолюциях Организации Объединенных Наций;

111) право на самоопределение без всякого вмешательства извне;

IV) право на свободное осуществление своего суверенитета над своей
национальной землей и ее природными ресурсами;

V) право на создание под руководством Организации освобождения Палестины
своего национального независимого суверенного государства в Палестине со
столицей Аль-Кудс аш-Шариф;

б) город Аль-Кудс аш-Шариф, столица Палестины, является неотъемлемой частью
оккупированной земли Палестины. Следовательно, сионистский враг должен полностью и
безоговорочно покинуть эту территорию, на которой должен быть восстановлен
палестинский суверенитет;

е) Организация освобождения Палестины является единственным законным
представителем палестинского народа. Лишь она имеет полное право представлять этот
народ и участвовать независимо и на равной основе во всех международных
конференциях, мероприятиях и форумах, касающихся вопроса о Палестине и арабо-
израильского конфликта и направленных на восстановление неотъемлемых национальных
прав палестинского народа.
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Никакое решение не может быть справедливым, полным или приемлемым, если
Организация освобождения Палестины не будет являться наряду с другими
заинтересованными сторонами равноправным и независимым участником процесса его
выработки. Никакая другая сторона неправомочна заявлять о своем праве представлять
палестинский народ или вести переговоры от его имени относительно его земель или
его прав. Любое положение, противоречащее этой норме, является недействительным и
не имеет правовых последствий;

И резолюция 242 Совета Безопасности от 1967 года несовместима с правами
арабов и палестинцев и не является надлежащей основой для решения палестинского
вопроса и проблемы Ближнего Востока;

д) отвергать все односторонние соглашения и инициативы, которые нарушают
неотъемлемые права палестинского народа на репатриацию, самоопределение и создание
своего независимого государства на своей собственной национальной земле и которые
противоречат принципам стремления к справедливому и всеобъемлющему решению вопроса
о Палестине и ближневосточной проблемы, с тем чтобы обеспечить достижение
справедливого и всеобъемлющего мира в регионе;

п) Конференция вновь подтверждает необходимость оказания палестинскому
народу, проживающему на оккупированной родине, полной и эффективной моральной и
материальной поддержки с целью усиления его решимости и сопротивления заговору по
введению "автономии";

2. вновь подтверждает, что любое решение, не опирающееся на все эти принципы
и основные положения, а также на их применение без каких-либо исключений, не может
привести к справедливому миру, а напротив, сделает положение в этом регионе более
взрывоопасным и поможет сионистскому врагу в достижении им своих целей и
осуществлении своей экспансионистской, колониалистской и расистской политики
создания поселений, а также поощрит принятие двусторонних и частичных решений без
учета существа палестинского вопроса и проложит путь враждебной политике и
замыслам, от кого бы они ни исходили, направленным на ликвидацию палестинского
вопроса;

3. вновь подтверждает приверженность государств-членов созыву международной
мирной конференции по Ближнему Востоку под эгидой Организации Объединенных Наций
при участии всех заинтересованных сторон в арабо-израильском конфликте, в которой
Организация освобождения Палестины участвовала бы на равной со всеми основе, а
также при участии постоянных членов Совета Безопасности с целью добиться
осуществления соответствующих резолюций Организации Объединенных Наций, а также
созыву совещания подготовительного комитета в составе пяти постоянных членов Совета
Безопасности;

4. вновь подтверждает, что государствам-членам необходимо принять
коллективные меры для обеспечения принятия новой резолюции Советом Безопасности,
которая гарантировала бы обеспечение неотъемлемых национальных прав палестинского
народа, включая его право вернуться на свою родину - Палестину; его право на
самоопределение и его право на создание независимого палестинского государства на
своей национальной территории со столицей Аль-Кудс аш-Шариф под руководством
Организации освобождения Палестины, его законного и единственного представителя,
согласно соответствующим международным резолюциям;
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5. вновь заявляет о своем решительном осуждения упорно проводимой

Соединенными Штатами Америки политики за:

их враждебное отношение к неотъемлемым национальным правам палестинского
народа, их продолжающуюся поддержку оккупации сионистским врагом палестинских и
арабских территорий, включая Аль-Кудс аш-Шариф, и непризнание ими Организации
освобождения Палестины в качестве законного, единственного представителя
палестинского народа,

их непрерывную и все усиливающуюся поддержку сионистского врага во всех
областях, особенно в военной, политической и экономической, в соответствии с
заключенным между ними соглашением о стратегическом сотрудничестве, и стремление
превратить сионистское образование в арсенал стратегического оружия и склад
боеприпасов для использования против народов и государств этого региона,

- использование права вето с целью не допустить принятия Советом
Безопасности Организации Объединенных Наций резолюций по вопросам об Аль-Кудсе,
Палестине и Ближнем Востоке, что говорит о полной поддержке сионистского врага и
его непрерывных актов агрессии, оккупации и попыток уничтожить палестинский народ и
аннексировать оккупированные палестинские и арабские территории, включая город
Аль-Кудс аш-Шариф, тем самым отказываясь от соблюдения своих обязательств как
крупной державы, несущей ответственность за поддержание мира и безопасности, и

развязывание дипломатической и пропагандистской кампании во всем мире, в
частности в Западной Европе, против ООП с целью добиться там закрытия отделений
ООП, прекращения признания этой организации и ликвидации политического
представительства палестинского народа в этих странах;

6. призывает к активизации контактов с ЕЭС с целью побуждения его к занятию
более прогрессивной позиции в отношении осуществления своих собственных предыдущих
резолюций по вопросу о Палестине и Ближнем Востоке и развитию такой позиции на
основе соблюдения международного права и Устава и резолюций Организации
Объединенных Наций, а также с целью настоятельного призыва его расширить масштабы
своих отношений с ООП, с тем чтобы палестинский народ смог осуществить свои
неотъемлемые национальные права в соответствии с резолюциями Организации
Объединенных Наций;

7. призывает государства-члены постоянно разъяснять всеми путями и
средствами Арабский план мира, принятый двенадцатой Конференцией глав государств и
правительств арабских стран, состоявшейся в Фесе, по разрешению вопроса о Палестине
и Ближнем Востоке, который был одобрен четвертой Исламской конференцией на высшем
уровне, состоявшейся в Касабланке, и представлять подробную информацию по всем
аспектам этого Плана и обеспечить международную поддержку в целях его осуществления;

8. вновь подтверждает свое обязательство и приверженность принципу
недопустимости приобретения территории силой и считает, что все поселения, которые
были или будут созданы сионистским врагом на любых оккупированных и арабских
территориях, включая город Аль-Кудс аш-Шариф, это - результаты мер и практики,
являющихся незаконными и не имеющих юридической силы. Эти поселения, согласно
Уставу Организации Объединенных Наций и ее многочисленным резолюциям, должны быть
ликвидированы и более не создаваться;
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9. заявляет о своей полной и постоянной поддержке палестинского народа,
находящегося в процессе постоянной конфронтации и отважного сопротивления
организованному государственному терроризму, практикуемому сионистским врагом в
оккупированной Палестине, заключающемуся, в частности, в ликвидации палестинских
лагерей, выселении их жителей, разрушении домов и целых кварталов, конфискации их
земель и имущества, создании и расширении сионистских поселений, задержании, пытках
и депортации граждан с целью выселения с территорий по праву проживающих там
владельцев, закрытии университетов и научных институтов и применении сионистского
законодательства, введенного израильским кнессетом, на оккупированном Западном
Берегу и в секторе Газа, и рассматривает эти исключительно опасные шаги как упорное
продолжение сионистским врагом своих попыток в отношении аннексии и иудаизации
оккупированных арабских и палестинских территорий вопреки воле международного
сообщества, резолюциям Организации Объединенных Наций, Всеобщей декларации прав
человека и четвертой Женевской конвенции о защите гражданского населения во время
войны;

10. а) решительно осуждает сионистского врага за невыполнение им резолюций
Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи ООН, касающихся аннексии им
оккупированных сирийских Голанских высот, и навязывание своих законов и юрисдикции
в отношении оккупированных Голанских высот и вновь подтверждает, что эта аннексия
является незаконной и не имеющей никакой юридической силы. В соответствии с
положениями Устава Организации Объединенных Наций и ее резолюциями, она является
актом агрессии,

Ь) решительно осуждает принудительные террористические меры, принимаемые
сионистским врагом против сирийских арабских граждан на оккупированных сирийских
Голанских высотах, в результате чего они лишены своих основных прав и свобод, что
является нарушением четвертой Женевской конвенции 1949 года и Всеобщей декларации
прав человека, и отдает дань уважения этим гражданам, оказывающим сопротивление
оккупации и аннексии, а также вновь заявляет о своей полной поддержке их
справедливой борьбы в защиту своей свободы, территориальной целостности и
национальной самобытности,

с) отвергает и осуждает угрозы сионистского врага, направленные против
Сирийской Арабской Республики, ее территориальной целостности, ее безопасности в
регионе и ее вооруженных сил, и выражает свою полную и решительную поддержку
справедливой борьбы против сионистской агрессии и оккупации за освобождение своих
оккупированных территорий и солидарность с ней;

11. вновь подтверждает свою непоколебимую решимость отстоять независимость и
суверенитет Ливана, единство его народа и его институтов и его территориальную и
организационную целостность. Она подтверждает также, что израильские силы должны
немедленно и безоговорочно уйти со всей ливанской территории, и подчеркивает
необходимость обеспечить полный и абсолютный суверенитет Ливана над всей его
территорией и во всех национальных делах. Она также высоко оценивает стойкость и
твердость, проявляемые героическим народом Ливана в его упорном сопротивлении
сионистским оккупационным силам, и отдает должное мужественному национальному
сопротивлению израильским захватчикам, организованному в Южном Ливане;
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12. призывает государства-члены и их народы не устанавливать политических,
экономических, культурных или военных прямых или косвенных отношений с сионистским
врагом и призывает государства-члены, продолжающие поддерживать любую форму
отношений с сионистским образованием на любом уровне, безотлагательно разорвать их
во исполнение положений устава и резолюций Организации Исламская конференция;

13. вновь подтверждает обязательство государств-членов выступать единым
фронтом с целью согласования своих позиций и активизации своих действий на всех
международных форумах, с тем чтобы искоренить все формы расизма, расовой
дискриминации и сионизма и избавить человечество, международные объединения и
арабские, африканские и исламские народы от этого зла и его проявлений, примерами
которых в настоящее время являются сионистское образование в оккупированной
Палестине и расистский режим Претории в Южной Африке; и призывает государства-
члены использовать все свои экономические и финансовые возможности в качестве
эффективного средства борьбы против сионизма и расизма. Кроме того, она вновь
подтверждает свою непоколебимую солидарность со справедливой борьбой намибийского
народа под руководством СВАПО и борьбой южноафриканского народа под руководством
его национально-освободительных движений;

14. призывает все страны, допускающие еврейскую эмиграцию из своих территорий
или через них в оккупированную Палестину, положить конец этой незаконной эмиграции
в Палестину. Она настоятельно призывает их облегчить процедурные формальности для
их возвращения в страны своего происхождения. Она также призывает
государства-члены принять в соответствии со своими национальными законами и
законодательствами такие меры, которые поощряли бы еврейских иммигрантов к
эмиграции из оккупированной Палестины;

15. вновь подтверждает важность открытия отделений Организации освобождения
Палестины в столицах государств-членов, где такие отделения еще не созданы,
учитывая, что ООП является законным и единственным представителем палестинского
народа. Она призывает предоставить этим отделениям в полном объеме дипломатические
права, привилегии и иммунитеты;

16. вновь заявляет о приверженности государств-членов недопустимости
вмешательства во внутренние дела Организации освобождения Палестины и делу ее
поддержки. Она вновь подтверждает право ООП вести борьбу во всех военных,
политических и экономических формах и всеми возможными средствами;

17. еще раз обращается ко всем государствам-членам с призывом оказать
безотлагательную и эффективную помощь Организации освобождения Палестины, с тем
чтобы она могла восстановить лагеря палестинских беженцев и дома палестинцев,
разрушенные в ходе войны в Ливане, и компенсировать жителям этих лагерей понесенные
ими огромные людские и материальные потери;

18. приветствует дружественные, миролюбивые и выступающие в поддержку
справедливости и равенства страны третьего мира, в частности неприсоединившиеся
страны и государства - члены ОАЕ, проявляющие принципиальную позицию и оказывающие
решительную поддержку в деле урегулирования палестинского вопроса, а также
последовательную помощь справедливой борьбе, которую ведет палестинский народ
против сионистского врага,
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также приветствует твердую позицию дружественных африканских стран перед лицом
попыток сионистского врага проникнуть в их ряды, с тем чтобы осуществить свои
замыслы, имеющие целью восстановить отношения с ними и положить конец своей
дипломатической изоляции,

вновь подтверждает свою позицию о том, что возобновление дипломатических
отношений с сионистским образованием (двойником режима расистской Южной Африки)
является одним из факторов, активизирующих расистскую политику, проводимую в Африке
и арабских странах Израилем и Преторией, и противоречит интересам и правам народов
Южной Африки, Намибии и Палестины. Политические курсы этих двух режимов полностью
совпадают; в самом деле, враг один и тот же, так как обе стороны преследуют
идентичные цели, используют одну и ту же тактику и создают аналогичную угрозу;

19. призывает:

а) государства-члены продолжать выпускать почтовую марку, посвященную
Палестине, на постоянной и беспрерывной основе до тех пор, пока не разрешится
вопрос о Палестине и Аль-Кудсе аш-Шарифе,

Ь) государства-члены, которые еще не выпустили почтовую марку, посвященную
Палестине, или еще не перечислили свои поступления от ее продажи, сделать это в
кратчайшие сроки,

с) государства-члены перечислять поступления от продажи почтовой марки,
посвященной Палестине, на регулярной и периодической основе Благотворительному
обществу ООП/Палестины;

20. а) поддерживает усилия Комитета экспертов, который занимается
подготовкой программы и материала для курса по истории и географии Палестины,

Ь) призывает государства-члены начать преподавание курса истории и географии
Палестины по единой программе в качестве обязательного предмета на всех уровнях
системы школьного образования во всех школах своих стран, начиная с учебного года
1987-1988 годов,

с) призывает государства-члены и их соответствующие институты,

благотворительные организации, университеты и Исламский банк развития внести щедрые
финансовые взносы для покрытия расходов на типографские работы по выпуску учебных
пособий на различных языках тех исламских государств, в отношении которых будет
действовать решение Комитета экспертов;

21. а) вновь подтверждает необходимость осуществления положений бойкота
исламскими странами сионистского врага во всех государствах-членах и принятия общих
принципов бойкота и единого исламского права, а также внутренних положений отделов
и запланированных периодических заседаний, а также рассмотрения их в качестве части
своих национальных законодательств,

Ь) призывает государства-члены, которые еще не создали исламские бюро по
бойкоту, сделать это и назначить директоров этих бюро для работы в качестве
сотрудников по вопросам связи с основным исламским бюро по бойкоту;
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22. а) поддерживает усилия Исламского бюро по военной координации с
Палестиной (ООП),

Ь) призывает к постоянному братскому сотрудничеству и совместной координации
между компетентным военным командованием государств-членов и военным командованием
Организации освобождения Палестины с целью поддержки и усиления справедливой
освободительной борьбы палестинского народа против сионистского врага,

с) подтверждает необходимость того, чтобы государства-члены продолжали
оказывать дополнительную помощь и поддержку Организации освобождения Палестины,
удовлетворяя ее постоянно растущие потребности в военных материалах, оборудовании,
специалистах и опыте, выделяя стипендии и организуя учебные курсы в соответствии с
ее потребностями и активизируя двусторонние контакты с ней для достижения этих
целей;

23. поддерживает усилия Исламского комитета по наблюдению за действиями
сионистского врага;

24. поддерживает усилия "Комитета исламских экспертов для противодействия
опасности, которая возникает в результате создания сионистских колониальных
поселений в Палестине".

РЕЗОЛЮЦИЯ 2/5-Р(13)

ГОРОД АЛЬ-КУДС АШ-ШАРИФ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

руководствуясь принципами и целями Устава Организации Исламская конференция,

подтверждая постоянную исламскую солидарность с народом Палестины и твердую
приверженность исламских государств объявлению священной войны за освобождение
города Аль-Кудс аш-Шариф, спасение мечети Аль-Акса и восстановление неотъемлемых
национальных прав палестинского народа,

принимая во внимание нынешнее положение в священном городе в условиях
ненавистной израильской оккупации, акты аннексии, иудаизации и осквернения,
уничтожение и разрушение арабских и исламских черт города, постоянное осуществление
замыслов по сионистскому расселению с целью изменения демографической структуры
города для объявления его единой и вечной столицей своего чуждого образования,

учитывая большие материальные, моральные и людские потери, которые понесли
арабско-палестинские жители Аль-Кудса аш-Шарифа в результате официальной и
систематически проводимой сионистскими оккупационными властями и сионистскими
бандами политики терроризма и "выжженной земли", что ведет к изгнанию жителей из
города, коллективному наказанию жителей и ежедневным незаконным посягательствам на
их собственность и святыни,
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учитывая серьезнейшее положение священной мечети Аль-Акса в результате
постоянных сионистских нарушений и попыток разрушить ее и воздвигнуть на ее руинах
так называемый третий храм, что является постоянным оскорблением чувств мусульман и
международного общественного мнения и представляет собой грубый вызов и нарушение
международного права и соответствующих резолюций, принятых Организацией
Объединенных Наций и другими международными форумами,

с целью сохранения завоеваний палестинского народа в его борьбе как на своей
оккупированной родине, так и на международном уровне через Организацию освобождения
Палестины, своего единственно законного представителя, и поэтому во имя
необходимости продолжения совместных исламских действий для придания конкретной
формы таким завоеваниям,

учитывая основополагающую взаимосвязь между вопросом о Палестине и конфликтом
с расистским сионизмом, а также тот факт, что узурпация Палестины, включая Аль-Кудс
аш-Шариф, является коренной причиной этого конфликта, что означает, что ни одна
сторона не может сделать этот город предметом каких-либо сделок или уступок,

РУКОВОДСТВУЯСЬ всеми резолюциями Организации Объединенных Наций по Аль-Кудсу
аш-Шарифу, и

во исполнение всех резолюций исламских стран в этой связи,

1. вновь заявляет о том, что государства-члены полностью привержены
осуществлению положений "Программы действий исламских государств по борьбе против
сионистского врага", принятой Третьей Исламской конференцией на высшем уровне, а
также всех других резолюций и рекомендаций исламских государств, принятых Комитетом
по Аль-Кудсу, во всех сферах, включая экономическую, военную и политическую;

2. вновь подтверждает, что вопрос о Палестине и Аль-Кудсе аш-Шарифе имеет
для всех мусульман первостепенное, по сравнению со всеми другими вопросами,
значение, что священная война за освобождение Аль-Кудса, спасение мечети Аль-Акса и
победу палестинского народа является религиозным долгом каждого мусульманина, и
поэтому каждому из мусульман необходимо сделать все для исполнения этого долга, к
чему призывает всевышний, а также долга перед исламским братством в осуществление
права на возмездие и во имя искоренения зла;

3. вновь подтверждает также, что город Аль-Кудс аш-Шариф является
неотъемлемой частью узурпированной палестинской родины и столицей Палестины,
суверенного и независимого государства, что восстановление арабского палестинского
суверенитета над ним является единственной гарантией сохранения его арабо-
исламского характера, его постоянной святости и обеспечения в нем свободы веро-
исповедания для всех последователей других существующих религий - свободы, которая
обеспечивалась арабами и мусульманами в течение предыдущих четырнадцати веков;

4. вновь заявляет о приверженности государств-членов использовать весь свой
потенциал для борьбы против решения израильского врага аннексировать город Аль-Кудс
аш-Шариф и объявить его вечной единой столицей сионистского образования, включая
разрыв политических, дипломатических и консульских отношений и прекращение всех
форм сотрудничества - экономического, культурного, научного, технического и любого
другого, независимо от уровня - с любым государством, признающим это агрессивное
решение;
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5. обращается с призывом ко всем странам, особенно к США, воздерживаться от
любых отношений с израильскими оккупационными властями, которые могли бы
подразумевать молчаливое признание или которые могли бы быть истолкованы этими
властями как свидетельство такого признания в качестве свершившегося факта
провозглашения города Аль-Кудс вечной и единой столицей сионистского образования;

6. призывает к установлению коллективных и индивидуальных контактов с
Ватиканом, православной церковью и другими христианскими религиозными кругами, с
тем чтобы выработать совместную исламо-христианскую позицию, которая помогла бы
сохранить арабо-исламский и священный религиозный характер города Аль-Кудс аш-Шариф;

7. вйовь заявляет о приверженности государств-членов продолжению работы и
координации с международными группировками, поддерживающими права арабов и
мусульман и неотъемлемые национальные права палестинского народа, в деле
осуществления международных резолюций, принятых Организацией Объединенных Наций и
специализированными учреждениями ООН, такими, как ЮНЕСКО, в отношении прекращения
агрессивных мер и практики в этом священном городе, особенно преднамеренных
нарушений святости священной мечети Аль-Акса и других святых мест, а также
преследования арабских палестинских жителей города;

8. призывает все страны мира не признавать законности непрекращающихся
агрессивных сионистских мер и практики, направленных на изменение арабо-исламского
характера Аль-Кудса аш-Шарифа, нарушение его демографического баланса и привнесение
в него демографических изменений; и осудить все такие агрессивные меры и практику
и считать их недействительными и незаконными и противодействовать таким мерам до
тех пор, пока их правовые последствия и результаты не будут ликвидированы;

9. призывает государства-члены работать над осуществлением программы в
области информации, включенной в утвержденный план в области информации по вопросу
о Палестине и Аль-Кудсе аш-Шарифе и провести симпозиумы и фестивали солидарности в
столицах стран мира с участием широких масс, интеллигенции и международной
общественности, особенно в Соединенных Штатах Америки, странах Западной Европы,
Японии и Латинской Америке, стремясь с этой целью заручиться поддержкой Советов
послов мусульманских стран и комитетов по поддержке Палестины;

10. призывает провести официальные и народные празднества в День солидарности
с палестинским народом, который отмечается ежегодно 21 августа. Цель этого
мероприятия заключается в том, чтобы напомнить о преступной попытке сжечь священную
мечеть Аль-Акса, напомнить о солидарности мусульманских стран в защите дела
Палестины, Аль-Кудса аш-Шарифа и других святынь исламского мира, и о создании
Организации Исламская конференция в качестве рамок для совместных действий
исламских стран;

11. призывает к породнению столиц всех мусульманских государств с городом
Аль-Кудс аш-Шариф, столицей Палестины, в качестве шага по укреплению исламской
солидарности с народом Палестины и символа признания исламским миром его
героической обороны святой мечети Аль-Акса - первой Кибла и третьей святыни, - а
также других святых мест и в знак признания его стойкой позиции и героического и
решительного сопротивления израильской оккупации, а также его храбрости перед лицом
сионистских замыслов по иудаизации его святого города.
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РЕЗОЛЮЦИЯ 3/5-Р(13)

ОККУПИРОВАННЫЕ СИРИЙСКИЕ АРАБСКИЕ ГОЛАНСКИЕ ВЫСОТЫ, РЕШЕНИЕ
ИЗРАИЛЯ ОБ АННЕКСИИ ЭТОГО РАЙОНА И МЕРЫ ПОДАВЛЕНИЯ, КОТОРОМУ

ПОДВЕРГАЮТСЯ В НЕМ СИРИЙСКИЕ АРАБСКИЕ ГРАЖДАНЕ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

рассмотрев пункт повестки дня, озаглавленный "Оккупированные сирийские
арабские Голанские высоты, решение Израиля об аннексии этого района и меры
подавления, которым подвергаются в нем сирийские арабские граждане",

ссылаясь на резолюцию 7/4-Р(18) четвертой Исламской конференции на высшем
уровне, резолюцию 11/15-Р пятнадцатой Исламской конференции министров иностранных
дел и резолюцию 10/16-Р шестнадцатой Исламской конференции министров иностранных
дел,

ссылаясь также на резолюцию 497 (1981) Совета Безопасности от 17 декабря

1981 года и резолюции Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций 36/226 В
от 17 декабря 1981 года, ЕЗ-9/1 от 5 февраля 1982 года, 37/123 В от 16 декабря
1982 года, 38/180 А от 19 декабря 1983 года, 38/79 В от 15 декабря 1983 года,
39/146 В от 14 декабря 1984 года, 40/168 В от 16 декабря 1985 года и 41/162 В от
4 декабря 1986 года,

ссылаясь на резолюцию 465 Совета Безопасности от 1 марта 1980 года, в которой,
в частности, подчеркивается, что четвертая Женевская конвенция 1949 года о защите
гражданского населения во время войны применима к арабским территориям,
оккупируемым Израилем с 1967 года, включая Аль-Кудс,

1. подтверждает. что решение Израиля от 14 декабря 1981 года об аннексии
оккупированных сирийских Голанских высот и о распространении на них израильских
законов, юрисдикции и администрации является незаконным, ничтожным и
недействительным и не имеет каких-либо юридических последствий и представляет собой
грубое нарушение соответствующих резолюций Организации Объединенных Наций и норм
международного права, прежде всего принципа недопустимости приобретения территорий
силой;

2. решительно осуждает Израиль за несоблюдение резолюций Организации
Объединенных Наций и продолжающееся осуществление мер, направленных на изменение
физического характера сирийских Голанский высот, а также его демографического
состава, организационной структуры и правового статуса и на принуждение сирийских
граждан принимать израильское гражданство и израильские удостоверения личности;

3. подтверждает свое осуждение проводимой Соединенными Штатами политики
постоянной и неограниченной помощи сионистскому врагу, поддержки ими сионистской
политики и подписания с ним договора о стратегическом сотрудничестве, поощряющих
его тем самым проводить свою политику аннексии Голанских высот, Аль-Кудса аш-Шарифа
и Южного Ливана и навязывания положения де-факто на оккупированных палестинских и
арабских территориях с конечной целью аннексировать их;
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4. подтверждает. что Женевская конвенция 1949 года о защите гражданского
населения во время войны применима к арабским территориям, оккупируемым Израилем с
1967 года, и призывает государства - участники Конвенции обеспечить соблюдение ее
положений и уважение при любых условиях вытекающих из нее обязательств;

5. призывает все государства разорвать дипломатические, военные, торговые и
культурные отношения с Израилем, прекратить оказание ему помощи и принять все меры,
необходимые для того, чтобы вынудить его отказаться как от своего решения
аннексировать сирийские Голанские высоты, так и от его последствий;

6. высоко оценивает сопротивление сирийских арабских граждан на Голанских
высотах оккупации и аннексии и подтверждает свою полную поддержку их справедливой
борьбы в защиту их свободы, территориальной целостности, национальной самобытности
и освобождения своей земли;

7. просит Генерального секретаря представить семнадцатой Исламской
конференции министров иностранных дел доклад о мерах, принятых государствами-
участниками по осуществлению настоящей резолюции.

РЕЗОЛЮЦИЯ 4/5-Р(18)

СТРАТЕГИЧЕСКИЙ АЛЬЯНС МЕЖДУ СОЕДИНЕННЫМИ ШТАТАМИ АМЕРИКИ И ИЗРАИЛЕМ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

рассмотрев пункт повестки дня, озаглавленный "Стратегический альянс между
Соединенными Штатами Америки и Израилем",

ссыпаясь на резолюцию 6/4-Р(18) четвертой Исламской конференции на высшем
уровне, резолюцию 10/15-Р пятнадцатой Исламской конференции министров иностранных
дел и резолюцию 11/16-Р шестнадцатой Исламской конференции министров иностранных
дел,

ссылаясь на резолюцию 38/108 Е Генеральной Ассамблеи от 19 декабря 1983 года,
призывающую все государства, в частности Соединенные Штаты Америки, воздерживаться
от любых действий, которые укрепляли бы военный потенциал Израиля и поощряли бы
совершение им агрессивных акций либо на палестинской территории, либо на других
оккупированных арабских территориях, или же против каких-либо стран этого региона,

ссыпаясь также на резолюции Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных
Наций 39/146 А от 14 декабря 1984 года, 40/168 А от 16 декабря 1985 года и 41/162 А
от 4 декабря 1986 года,

1. решительно осуждает стратегический альянс между Соединенными Штатами
Америки и Израилем и все договоренности и все формы взаимного сотрудничества между
ними;
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2. считает. что этот альянс и все последующие договоренности, в частности
относительно создания зоны свободной торговли между Соединенными Штатами и Израилем
и участия Израиля в американской программе "звездных войн", направлены на усиление
военного и экономического потенциала Израиля, что тем самым дает ему возможность
проводить свою агрессивную и экспансионистскую политику в регионе и подкрепляет его
политику создания поселений в Палестине и других оккупированных территориях;

3. считает также, что этот альянс является подтверждением враждебного
отношения Соединенных Штатов к арабскому и исламскому миру, создающего угрозу для
безопасности этих стран;

4. предлагает государствам-членам принять эффективные меры в целях
противодействия опасности, возникающей в результате этого агрессивного альянса, и
поддержать борьбу арабской нации против него;

5. просит Генерального секретаря представить семнадцатой Конференции
министров иностранных дел исламских государств доклад об осуществлении настоящей
резолюции и мерах, принятых исламскими государствами в целях ее выполнения.

РЕЗОЛЮЦИЯ 5/5-Р(13)

ВОЗОБНОВЛЕНИЕ ИЛИ УСТАНОВЛЕНИЕ И ПОДДЕРЖАНИЕ НЕКОТОРЫМИ
СТРАНАМИ ДИПЛОМАТИЧЕСКИХ ОТНОШЕНИЙ С СИОНИСТСКИМ ВРАГОМ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

вдохновляясь принципами и целями Устава Организации Исламская конференция,

ссыпаясь на резолюции, принятые предыдущими исламскими конференциями, в
которых подчеркивается обязанность государств-членов разорвать все политические,
экономические, военные, культурные и иные прямые или косвенные отношения с
сионистским врагом,

вновь напоминая, что поддержание или возобновление политических,
экономических, военных, культурных и иных отношений с сионистским врагом будет
способствовать дальнейшей узурпации Палестины и нарушению национальных и
неотъемлемых прав ее народа,

ссылаясь на резолюцию 3379 (XXX) Генеральной Ассамблеи Организации
Объединенных Наций от 10 ноября 1975 года, в которой сионизм объявляется формой
расизма,

ссылаясь на резолюцию 1057 (1986) двадцать второй Конференции глав государств
и правительств Организации африканского единства (ОАЕ) и резолюцию 21, принятую
Советом министров ОАЕ на своей второй внеочередной сессии, состоявшейся в
Аддис-Абебе 19-21 ноября 1973 года, призывающую государства-члены поддержать разрыв
отношений с сионистским врагом, естественным и полным партнером расистского режима
Южной Африки,
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ссыпаясь на принятую пятнадцатой Исламской конференцией министров иностранных
дел резолюцию 8/15-Р, призывающую противодействовать усилиям сионистского
образования разорвать его изоляцию, и на резолюцию 15/16-Р шестнадцатой Исламской
конференции министров иностранных дел, призывающую государства-члены не
возобновлять отношений или разорвать отношения с сионистским образованием,

рассмотрев последние события в связи с возобновлением отношений с сионистским
врагом правительствами некоторых государств-членов, которое помогает сионистскому
врагу выйти из изоляции и укрепить свои возможности продолжать репрессивную,
колониальную и экспансионистскую политику и практику,

1. осуждает возобновление некоторыми государствами дипломатических отношений
с сионистским врагом, поскольку это является нарушением резолюций ОИК и Совета
министров ОАЕ и враждебным актом по отношению к арабскому и исламскому миру;

2. просит те государства, которые возобновили дипломатические отношения с
сионистским врагом, пересмотреть свое решение;

3. призывает государства, предполагающие либо возобновить, либо установить
дипломатические отношения с сионистским врагом, изменить свою позицию, с тем чтобы
избежать негативных последствий для их отношений с арабскими и исламскими
государствами;

4. настоятельно призывает государства-члены, поддерживающие дипломатические
и иные отношения с сионистским врагом, соблюдать соответствующие резолюции
Организации Исламская конференция;

5. просит Генерального секретаря следить за ходом осуществления настоящей
резолюции и представить доклад по этому вопросу семнадцатой Исламской конференции
министров иностранных дел.
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РЕЗОЛЮЦИЯ 6/5-Р(15)

ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДАЛЬНЕЙШЕЙ ПОДДЕРЖКИ РЕЗОЛЮЦИИ 3379 (XXX) ГЕНЕРАЛЬНОЙ

АССАМБЛЕИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ, В КОТОРОЙ ГЕНЕРАЛЬНАЯ

АССАМБЛЕЯ ПОСТАНОВИЛА, ЧТО СИОНИЗМ ЯВЛЯЕТСЯ ФОРМОЙ РАСИЗМА И
РАСОВОЙ ДИСКРИМИНАЦИИ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

вдохновляясь принципами и целями Устава Организации Исламская конференция,
призывающими к ликвидации расизма,

ссылаясь на Декларацию Организации Объединенных Наций о ликвидации всех форм
расовой дискриминации,

ссыпаясь также на резолюцию 3379 (XXX) Генеральной Ассамблеи Организации
Объединенных Наций от 10 октября 1975 года, квалифицирующую сионизм как форму
расизма и расовой дискриминации,

ссыпаясь на заключительные заявления Исламских конференций министров
иностранных дел, состоявшихся в Джидде в мухарраме 1390 года хиджры (марте
1970 года), Карачи в шаввале 1390 года хиджры (декабре 1970 года) и Джидде в
мухарраме 1392 года хиджры (марте 1972 года), в которых сионистское движение
решительно осуждается как расистское, агрессивное и экспансионистское движение,
несовместимое с любыми идеалами человечества, и постоянная угроза международному
миру,

ссыпаясь на резолюцию, принятую седьмой Исламской конференцией министров
иностранных дел, состоявшейся в Стамбуле, Турецкая Республика, в джумаде аль-аввале
1396 года хиджры (мае 1976 года), в которой сионизм осуждается как колониалистская,
экспансионистская, расистская и империалистическая доктрина и квалифицируется как
прямая угроза международному миру и безопасности,

отмечая, что расистский сионистский режим в оккупированной Палестине и режим
апартеида в Южной Африке органически связаны друг с другом как в практике, так и в
целях, составляя тем самым единую расистскую структуру, угрожающую международному
миру и безопасности и попирающую достоинство и неотъемлемые права человека,

1. подверждает. что в соотсетствии с резолюцией 3379 (XXX) Генеральной
Ассамблеи Организации Объединенных Наций 1975 года сионизм является формой расизма
и расовой дискриминации;

2. призывает государства-члены действовать в рамках Организации Объединенных
Наций, с тем чтобы расстроить попытки аннулировать эту резолюцию;

3. просит Генерального секретаря следить за состоянием данного вопроса и
представить доклад по нему Организации Исламская конференция.
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РЕЗОЛЮЦИЯ 7/5-Р(15)

ФОНД АЛЬ-КУДСА И ЕГО ДАРСТВЕННЫЙ ФОНД

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

руководствуясь принципами и целями Устава Организации Исламская конференция,

подтверждая неизменно крепнущую исламскую солидарность с народом Палестины и
обязательство государств-членов выплатить сумму капитала Фонда Аль-Кудса и его
Дарственного фонда путем регулярных финансовых взносов,

высоко оценивая важность активной роли Фонда Аль-Кудса в поддержке усилий и
борьбы палестинского народа на всех оккупированных арабских территориях, в
частности в городе Аль-Кудса, аш-Шариф,

отмечая значение роли Дарственного фонда в регулярном обеспечении Фонда
Аль-Кудса финансовыми ресурсами,

выражая признательность государствам-членам, продолжающим делать ежегодные
взносы в фонд Аль-Кудса и его Дарственный фонд, прежде всего Королевству Саудовская
Аравия,

ссыпаясь на все соответствующие резолюции Организации Исламская конференция,

1. подтверждает обязательство государств-членов выплатить капитал Фонда
Аль-Кудса и его Дарственного фонда в размере 100 млн. долл. США для каждого фонда;

2. просит Генеральный секретариат принять меры и выработать договоренности,
необходимые для осуществления настоящей резолюции.

РЕЗОЛЮЦИЯ 8/5-Р(15)

ПОЛОЖЕНИЕ В ПАЛЕСТИНСКИХ ЛАГЕРЯХ В ЛИВАНЕ

Пятая Исламская конференция государств на высшем уровне, сессия исламской
солидарности, состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля
1407 года хиджры (26-29 января 1987 года),

руководствуясь принципами и целями, закрепленными в Уставе Организации
Исламская конференция,

подчеркивая неизменно крепнущую исламскую солидарность с палестинским народом
и непреклонную решимость государств-членов поддерживать борьбу палестинского народа
за возвращение своих прав и освобождение своих территорий,

будучи глубоко обеспокоена имевшими трагические последствия действиями,
совершенными против палестинских лагерей в Ливане с целью уничтожения этих лагерей
и перемещения их жителей и принуждения их покинуть свои лагеря согласно планам
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альтернативной репатриации и расселения, являющийся частью заговора против
палестинского народа и их справедливого дела и их законного руководства,
представляемого Организацией освобождения Палестины,

решительно осуждая продолжающуюся осаду и обстрел этих лагерей, их
продолжающийся обстрел с применением всех видов оружия разрушения, в результате
которого были убиты и ранены тысячи жителей лагерей, включая стариков, женщин и
детей, блокирование снабжения лагерей медикаментами и продовольствием и прекращение
подачи в них воды и электроэнергии, а также произвольные похищения, нападения и
убийства, осуществляемые в тот момент, когда израильский враг не прекращает
непрерывно нападать на эти лагеря с моря и воздуха, - чудовищное систематическое
избиение, продолжающееся уже годы прямо на глазах всего мира,

руководствуясь соответствующими резолюциями Организации Объединенных Наций о
защите и обеспечении жильем палестинских беженцев в принимающих арабских странах и
Всеобщей декларацией прав человека,

во исполнение всех резолюций ОИК по вопросу о палестинских лагерях в Ливане и,
в частности, призыва Координационного совещания министров иностранных дел исламских
государств от 2 октября 1986 года, содержащегося в заявлении А/41/740,

призывает:

1. немедленно прекратить огонь и немедленно остановить нападения в любой
форме на палестинские лагеря;

2. полностью снять осаду палестинских лагерей и обеспечить снабжение их
жителей медикаментами и продовольствием;

3. вернуть эвакуированных и похищенных палестинцев в их лагеря, обеспечить
их реабилитацию в лагерях и выплатить компенсацию за все убытки и ущерб, нанесенный
их жителям;

4. поддержать и продолжить усилия, осуществляемые Комитетом, созданным Лигой
арабских государств на недавнем чрезвычайном совещании его Совета, с целью
осуществления резолюций, принятых Советом Лиги арабских государств о положении в
палестинских лагерях в Ливане.
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РЕЗОЛЮЦИЯ 9/5-Р(15)

ВОПРОС О ЛИВАНЕ И ИЗРАИЛЬСКОЙ ОККУПАЦИИ ЛИВАНСКИХ ТЕРРИТОРИЙ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

исходя из принципов и целей, зафиксированных в Уставе Организации Исламская
конференция, Уставе Организации Объединенных Наций и Уставе Лиги арабских
государств, призывающих к обеспечению безопасности, единства и суверенитета
государств-членов в отношении всех их территорий,

подтверждая и ссылаясь на соответствующие резолюции и заявления, принятые
исламскими конференциями на высшем уровне, прежде всего конференциями на высшем
уровне, состоявшимися в Иекке в 1981 году и в Касабланке в 1984 году, и исламскими
конференциями министров иностранных дел, в частности конференциями, состоявшимися в
Багдаде в 1981 году, в Сане в 1984 году и в Фесе в 1986 году, а также конференциями
арабских государств на высшем уровне, состоявшимися в Каире, Эр-Рияде, Тунисе и
Фесе, и, кроме того, на резолюции Организации Объединенных Наций по Южному Ливану,

обращая внимание международного сообщества на непрекращающиеся акты агрессии и
преступления, совершенные в Ливане сионистским врагом против мирных жителей, и на
его продолжающиеся вторжения в воздушное пространство Ливана,

высоко оценивая сопротивление ливанского народа израильской оккупации и его
репрессивной и террористской политики, противоречащей всем принципам Организации
Объединенных Наций и ее Декларации о правах человека, Гаагской конвенции 1907 года
и Женевской конвенции 1949 года о защите гражданского населения во время войны,

ссыпаясь на резолюции Постоянного комитета по экономическому и торговому
сотрудничеству, принятые на его сессии, состоявшейся в Турции в марте 1986 года, в
которых он призывает оказать помощь Ливану в восстановлении его экономики, а также
предоставить ему экономическую и финансовую помощь во всех формах, включая
предоставление возможностей сбыта своих товаров, в том числе преференциального
режима,

1. подтверждает свою твердую решимость сохранить независимость Ливана, его
суверенитет и территориальную целостность и единство его народа и вновь заявляет о
поддержке правительства Ливана в его усилиях по достижению национального
примирения, возобновлению нормальной жизни, возвращению перемещенного населения в
свои районы и деревни, освобождение похищенных лиц и установление суверенитета и
правомочий государства на всех национальных уровнях на всей ливанской территории в
пределах его международно признанных границ, прежде всего международной границы с
израильским врагом;

2. решительно осуждает Израиль за оккупацию им частей Южного Ливана в любых
формах, включая так называемый им "пояс безопасности", который на самом деле
является плацдармом для осуществления его экспансионистской политики;
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3. решительно осуждает Израиль за его непрекращающиеся акты агрессии и
преступления против мирного населения, преследующие цель их насильственного
изгнания;

4. вновь требует осуществить резолюции Совета Безопасности Организации
Объединенных Наций по Ливану и Южному Ливану, прежде всего резолюции 425 и
426 1978 года и 508 и 509 1982 года, призывающие к[немедленному и безоговорочному
выводу израильских войск со всех ливанских территорий и к развертыванию ливанской
армии и ВСООНЛ вплоть до линии международно признанных границ;

5. высоко оценивает стойкость ливанского народа и поддерживает его
сопротивление и справедливую борьбу за освобождение своей территории от израильской
оккупации;

6. вновь подтверждает необходимость оказания экономической помощи Ливану,
предоставления ему срочной материальной и финансовой помощи, с тем чтобы позволить
ему преодолеть острые трудности в социальной и экономической сфере, а также
предоставления ему надлежащих возможностей экспорта своих товаров. Она призывает
все государства и специализированные международные организации оказать помощь
Ливану, чтобы помочь ему восстановить свою экономику и инфраструктуру, и выплатить
ранее утвержденные суммы помощи.

РЕЗОЛЮЦИЯ 10/5-Р(18)

ИРАНО-ИРАКСКИЙ КОНФЛИКТ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

ссылаясь на резолюцию 6/3-Р (18), принятую третьей Исламской конференцией на
высшем уровне, состоявшейся в Мекке, Саудовская Аравия, 19-22 раби аль-авваля
1401 года хиджры (25-28 января 1981 года), и резолюцию 8/4-Р (13), принятую
четвертой Исламской конференцией на высшем уровне, состоявшейся в Касабланке,
Королевство Марокко, 13-16 раби ас-сани 1404 года хиджры (16-19 января 1984 года),

подтверждая свою приверженность целям и принципам, провозглашенным в Уставе
ОИК, в частности тем из них, которые подчеркивают, что споры, возникающие между
государствами-членами, должны разрешаться мирным путем и что эти государства не
должны прибегать к силе или угрозе силой,

будучи привержена принципам и нормам международного права, касающимся уважения
суверенитета, территориальной целостности, невмешательства во внутренние дела и
недопустимости насильственной оккупации чужой территории,

принимая во внимание резолюции Совета Безопасности Организации Объединенных
Наций, в частности резолюцию 582 (1986) от 24 февраля 1986 года и резолюцию 588
(1986) от 8 октября 1986 года,
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вновь выражая озабоченность в связи с продолжением и эскалацией войны между
двумя исламскими государствами - членами ОИК, Республикой Ирак и Исламской
Республикой Иран, которая привела к большим человеческим жертвам и материальному
ущербу и оккупации территории, тем самым создавая серьезную угрозу для
регионального и международного мира и безопасности,

принимая к сведению доклад Исламского комитета мира,

1. выражает свою высокую оценку усилий Исламского комитета мира;

2. вновь подтверждает необходимость немедленного прекращения всех военных
действий, отхода к международно признанным границам, начала взаимного обмена
военнопленными вскоре после прекращения военных действий и завершения отхода, а
также начала переговоров для урегулирования конфликта мирным путем;

3. подтверждает осуществление принципов и норм международного права,
касающихся уважения суверенитета, территориальной целостности, невмешательства во
внутренние дела и недопустимости насильственной оккупации чужой территории;

4. выражает свою поддержку резолюции 582 (1986) Совета Безопасности
Организации Объединенных Наций от 24 февраля 1986 года и резолюции 588 (1986)
Совета Безопасности Организации Объединенных Наций от 8 октября 1986 года;

5. выражает удовлетворение в связи с позицией Ирака в отношении признания
резолюций Организации Исламская конференция и резолюций Совета Безопасности
Организации Объединенных Наций и призывает Иран заявить о своем признании указанных
резолюций и готовности прекратить войну и урегулировать конфликт мирным путем;

6. призывает государства-члены продемонстрировать солидарность и приложить
усилия в целях прекращения войны в соответствии с принципами и положениями
настоящей резолюции.

РЕЗОЛЮЦИЯ 11/5-Р(13)

ПОЛОЖЕНИЕ В АФГАНИСТАНЕ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

учитывая обязательство всех государств воздерживаться от угрозы силой или ее
применения против суверенитета, территориальной целостности и политической
независимости любого государства или от каких-либо других действий, несовместимых с
принципами и целями Устава Организации Объединенных Наций,

вновь подтверждая неотъемлемые права всех народов определять свою собственную
форму правления и избирать свою собственную экономическую, политическую и
социальную систему без какого бы то ни было вмешательства, интервенции, принуждения
или нажима извне,
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будучи серьезно обеспокоена продолжающейся советской военной интервенцией в
Афганистане и связанными с этим препятствиями, стоящими на пути осуществления
мусульманским народом Афганистана его права на определение своего политического
будущего в соответствии со своей свободной волей,

напоминая о принципиальной позиции, занятой Исламской конференцией в ее
резолюциях о советской военной интервенции в Афганистане с января 1980 года на
четвертой Исламской конференции на высшем уровне, проходившей в Касабланке в раби
ас-сани 1404 года хиджры (январе 1984 года) и на шестнадцатой Исламской конференции
министров иностранных дел, состоявшейся в Фесе в раби ас-сани 1406 года хиджры
(январе 1986 года),

принимая также во внимание резолюции, принятые Генеральной Ассамблеей
Организации Объединенных Наций на шестой чрезвычайной специальной сессии и ее
тридцать пятой, тридцать шестой, тридцать седьмой, тридцать восьмой, тридцать
девятой, сороковой и сорок первой очередных сессиях, а также решения, принятые на
совещаниях на уровне министров неприсоединившихся стран, состоявшихся в феврале
1981 года в Дели, в июне 1982 года в Гаване, в сентябре 1985 года в Луанде и в
апреле 1986 года в Дели, и решения, принятые на седьмой и восьмой Конференциях глав
государств и правительств неприсоединившихся стран, состоявшихся в марте 1983 года
в Дели и в сентябре 1986 года в Хараре, в отношении иностранной военной интервенции
в Афганистане,

учитывая также тяжкие страдания и бедствия мужественного афганского народа,

призывая все государства уважать суверенитет Афганистана, его исламскую
самобытность и статус неприсоединения,

глубоко сознавая настоятельную необходимость урегулирования серьезного
положения, существующего в Афганистане,

1. вновь подтверждает свою приверженность осуществлению соответствующих
резолюций, принятых четвертой Исламской конференцией на высшем уровне и предыдущими
Исламскими конференциями;

2. подтверждает свою серьезную озабоченность в связи с продолжающейся
советской военной оккупацией Афганистана и вновь решительно требует немедленного,
полного и безоговорочного вывода всех иностранных войск из Афганистана;

3. призывает безотлагательно приложить усилия для обеспечения соблюдения
неотъемлемых национальных прав народа Афганистана определять свою собственную форму
правления и избирать свою экономическую, политическую и социальную систему без
какого-либо вмешательства или принуждения извне;

4. призывает также активизировать усилия для обеспечения того, чтобы
Афганистан оставался независимым и сохранял свой характер исламской страны и статус
неприсоединения;

5. выражает свою глубокую обеспокоенность постоянным притоком и страданиями
миллионов афганских беженцев, которые ищут убежища в Пакистане и в Исламской
Республике Иран и число которых продолжает расти;
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6. решительно призывает способствовать созданию надлежащих условий, которые
позволили бы афганским беженцам в безопасности и с честью вернуться на свою родину;

7. вновь призывает все государства, а также национальные и международные
организации предоставить помощь с целью облегчить страдания афганских беженцев;

8. выражает свою признательность тем государствам, которые предоставили
щедрые пожертвования для афганских беженцев с целью облегчить их страдания;

9. выражает глубокое сожаление по поводу неоднократных вторжений в воздушное
пространство Пакистана и обстрелов его территории с афганской стороны и высоко
оценивает сдержанность, проявленную правительством Пакистана перед лицом этих
провокаций;

10. подчеркивает стремление Организации Исламская конференция оказать помощь
в решении этой вызывающей озабоченность всего исламского мира проблемы в
соответствии с принципами, одобренными ОИК и международным сообществом;

11. приветствует усилия, направленные на поиск политического решения
афганской проблемы, и выражает свою поддержку позитивным шагам, предпринятым в этой
связи Генеральным секретарем Организации Объединенных Наций и его личным
представителем посредством непрямых переговоров;

12. выражает свою поддержку принципиальной и позитивной позиции Пакистана на
этих переговорах, сделавшей возможным достижение значительного прогресса в
направлении справедливого и всеобъемлющего политического урегулирования проблемы
Афганистана;

13. настоятельно призывает, чтобы в ходе следующего этапа непрямых
переговоров для вывода советских войск из Афганистана, необходимого для
урегулирования, были предоставлены короткие сроки;

14. высоко оценивает героическую борьбу народа Афганистана за освобождение
своей родины от иностранных войск и поддерживает роль Афганского союза
муджахидинов, добивающегося восстановления статуса независимости и неприсоединения
Афганистана и его характера исламской страны;

15. обращается с настоятельным призывом, чтобы в качестве признания этой роли
государства-члены и ОИК установили более тесные отношения сотрудничества с
Афганским союзом муджахидинов для достижения целей справедливой борьбы афганского
народа;

16. приветствует цель'содействия подлинному национальному примирению в
Афганистане, отражающему волю народа Афганистана и его исламский характер и
традиции, и настоятельно призывает содействовать такому примирению одновременно с
выводом советских войск из Афганистана в короткие сроки;

17. вновь заявляет Советскому Союзу о своей убежденности в том, что
проявление им подлинной воли к достижению безотлагательного и справедливого
урегулирования положения в Афганистане, ведущего к выводу его войск из этой
исламской страны, будет содействовать устранению основного препятствия в отношениях
между исламскими странами и Советским Союзом;
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18. рекомендует Комитету министров в составе Генерального секретаря
Организации Исламская конференция и министров иностранных дел Гвинеи, Исламской
Республики Иран, Пакистана и Туниса продолжить свои усилия по поиску политического
решения проблемы Афганистана и в соответствии с вышеизложенными положениями
сотрудничать с Генеральным секретарем Организации Объединенных Наций в его усилиях
по выработке справедливого и мирного урегулирования положения в Афганистане;

19. настоятельно призывает те государства-члены, которые еще не осуществили
соответствующих резолюций ОИК о положении в Афганистане, соблюдать эти резолюции;

20. постановляет включить данный пункт в повестку дня семнадцатой Исламской
конференции министров иностранных дел;

21. просит Генерального секретаря следить за осуществлением настоящей
резолюции и представить доклад по этому вопросу следующей сессии Исламской
конференции министров иностранных дел.

РЕЗОЛОЦИЯ 12/5-Р(18)

ПОДДЕРЖКА ОСВОБОДИТЕЛЬНОЙ БОРЬБЫ НАРОДОВ НАМИБИИ И ЮЖНОЙ АФРИКИ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

рассмотрев пункт повестки дня, озаглавленный "Поддержка осовободительной
борьбы народов Намибии и Южной Африки", и доклад Генерального секретаря по данному
вопросу, представленный в соответствии с резолюцией 16/16-Р шестнадцатой Исламской
конференции министров иностранных дел,

исходя из положений устава ОИК,

ссылаясь на соответствующие резолюции по данному вопросу Генеральной Ассамблеи

и Совета Безопасности Организации Объединенных Наций,

считая, что расистская идеология южноафриканского режима апартеида, незаконная
оккупация им Намибии, эксплуатация им природных ресурсов этой страны и его
непрекращающиеся акты агрессии против независимых прифронтовых государств
аналогичны действиям сионистского образования на оккупированных палестинских и
арабских территориях,

вновь подтверждая, что освободительная борьба народов Намибии и Южной Африки и
борьба против сионизма в Палестине - это одна борьба,

принимая во внимание Парижскую декларацию, принятую в 1981 году Международной
конференцией по санкциям против Южной Африки, и Парижскую декларацию, принятую в
1983 году Международной конференцией в поддержку борьбы намибийского народа,

поддерживая рекомендации Международной конференции по вопросу о
незамедлительном предоставлении независимости Намибии, состоявшейся в Вене
7-11 июля 1986 года,
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одобряя твердые решения и меры, принятые Специальным совещанием

Координационного бюро неприсоединившихся стран по вопросу о Намибии, состоявшимся в
Дели 19-21 апреля 1985 года, а также восьмой Конференцией глав государств и
правительств неприсоединившихся стран, проходившей в Хараре (Зимбабве) 1-6 сентября
1986 года,

подчеркивая действительность решений, принятых специальной сессией Генеральной
Ассамблеи Организации Объединенных Наций по вопросу о Намибии 17-20 сентября
1986 года,

1. вновь торжественно подтверждает законность и справедливость героической
борьбы народов Южной Африки и Намибии, включая вооруженную борьбу за свое
освобождение от колониального господства, расистского угнетения и апартеида;

2. решительно осуждает режим меньшинства и его отвратительную расистскую
политику апартеида, которая является очевидным преступлением против человечества и
представляет собой реальную угрозу международному миру и безопасности, а также
продолжающуюся незаконную оккупацию им Намибии и его непрекращающиеся акты агрессии
против прифронтовых государств;

3. осуждает также сговор между южноафриканским режимом и сионистским
образованием, особенно в ядерной области, направленный на порабощение африканских и
арабских народов и на сдерживание их экономического и социального развития;

4. решительно осуждает южноафриканский режим за разграбление национальных
ресурсов, включая материальные ресурсы, являющееся вопиющим нарушением Декрета V 1,
принятого Советом Организации Объединенных Наций по Намибии;

5. вновь подтверждает, что она осуждает и отвергает упорные требования
режима Претории о выводе кубинских войск из Анголы в качестве предварительного
условия независимости Намибии, и выражает удовлетворение в связи с соответствующими
резолюциями Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных
Наций, отвергающими такую увязку;

6« призывает все страны, поддерживающие дипломатические отношения с Южной
Африкой, незамедлительно оказать всемерное дипломатическое давление на расистский
южноафриканский режим и применить против него реальные экономические санкции в
целях безотлагательного осуществления плана Организации Объединенных Наций,
касающегося независимости для Намибии, в соответствии с резолюцией 435 Совета
Безопасности;

7. с удовлетворением отмечает принятие сенатом Соединенных Штатов
экономических санкций против режима Претории и расширение сферы применения санкций,
введенных по соглашению некоторых европейских стран против этого режима;

8. также с удовлетворением отмечает прекращение некоторыми коммерческими
фирмами и западными банками своих операций в Южной Африке и призывает к продолжению
таких мер;



А/42/178
5/18753
Кизг1ап
Раде 47

9- заявляет, что политика апартеида и правление меньшинства в Южной Африке
являются коренными причинами взрывоопасной ситуации, сложившейся на юге Африки, и
представляют собой препятствие на пути к миру, безопасности, стабильности и
развитию в этом регионе;

10. торжественно заявляет. что искоренение апартеида во всех его формах и
проявлениях и создание правительства большинства на основе свободных и всеобщих
выборов с участием всего взрослого населения в единой и неразобщенной Южной Африке
представляют собой единственную основу для справедливого и прочного урегулирования
на юге Африки;

11. приветствует угнетенный и сражающийся народ Южной Африки, оказывающий
единодушное и решительное противодействие так называемым конституционным
предложениям и политике бантустанизации, направленным на раскол и подавление его
борьбы за безрасовое демократическое общество, объединяющее весь народ Южной
Африки, независимо от расы, цвета кожи или вероисповедания;

12. заявляет о своей полной солидарности с "прифронтовыми" и другими
соседними странами за их поддержку борьбы АНК, ПАК и СВАПО и просит
государства-члены предоставлять все виды помощи этим странам, с тем чтобы они могли
противостоять непрекращающимся актам агрессии со стороны расистского режима
Претории против их народов, их суверенитета, территориальной целостности,
безопасности и стабильности;

13. осуждает образование бантустанов, создаваемых режимом апартеида для
укрепления отвратительной расистской политики, подрывающей территориальную
целостность страны и направленной на увековечение господства белого меньшинства;

14. просит все правительства отвергать любые формы признания этих
марионеточных государств;

15. настоятельно призывает Совет Безопасности ввести широкомасштабные и
эффективные санкции против Южной Африки в соответствии с положениями главы VII
Устава Организации Объединенных Наций;

16. вновь подтверждает, что резолюция 435 (1978) Совета Безопасности
по-прежнему является единственной основой для получения независимости Намибией,
которое не должно связываться с каким-либо другим вопросом;

17. призывает Совет Безопасности Организации Объединенных Наций изучить все
пути и использовать все средства, имеющиеся в его распоряжении, для ускорения
получения Намибией независимости;

18. поддерживает борьбу Народной организации Юго-Западной Африки (СВАПО),
включая вооруженную борьбу, за достижение национальной независимости единой
Намибией, а также борьбу сражающегося народа Южной Африки и его национально-
освободительных движений за то, чтобы положить конец режиму апартеида и дать народу
Южной Африки возможность осуществить свои основные права и демократические свободы;
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19. требует. чтобы южноафриканский режим апартеида немедленно прекратил
жестокие репрессии и развязанный им разгул террора против населения Южной Африки и
Намибии и без каких бы то ни было условий освободил незаконно содержащихся под
стражей политических заключенных, в том числе Нельсона Ианделу, выдающегося
руководителя освободительной борьбы;

20. настоятельно призывает государства-члены существенно увеличить их
поддержку и помощь во всех формах освободительным движениям Намибии и Южной Африки
на этом критическом этапе их борьбы;

21. выражает поддержку решения восьмой Конференции руководителей глав
государств и правительств неприсоединившихся стран создать Африканский фонд
солидарности для народа Южной Африки, борющегося за ликвидацию апартеида, и
призывает государства-члены сделать взносы в этот Фонд;

22. просит Генерального секретаря координировать с государствами-членами
помощь и поддержку, оказываемые угнетенным народам Намибии и Южной Африки;

23. постановляет создать Комитет ОИК по Южной Африке и Намибии под
председательством Генерального секретаря. В состав этого Комитета, создаваемого на
уровне министров, войдут шесть членов, назначенных Генеральным секретарем после
консультаций с государствами-членами на основе географического распределения;

24. настоятельно призывает государства-члены содействовать открытию и
созданию в их столицах представительств освободительных движений Намибии и Южной
Африки и предоставить им привилегии и иммунитеты, необходимые для выполнения их
миссии;

25. выражает свое глубое удовлетворение государствам-членам, уже разрешившим
открыть такие представительства;

26. просит Генерального секретаря препроводить настоящую резолюцию
Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций и Генеральному секретарю
Организации африканского единства;

27. постановляет включить в повестку дня семнадцатой Исламской конференции
министров иностранных дел пункт, озаглавленный "Поддержка освободительной борьбы
народов Намибии и Южной Африки";

28. просит Генерального секретаря следить за выполнением настоящей резолюции
и представить доклад по данному вопросу семнадцатой Исламской конференции министров
иностранных дел.
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РЕЗОЛЮЦИЯ 13/5-РС13)

СОЗДАНИЕ МЕЖДУНАРОДНОГО ИСЛАМСКОГО СУДА

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

ссылаясь на резолюцию 11/3-Р (18) третьей Исламской конференции на высшем
уровне, которая утвердила создание Исламского международного суда,

руководствуясь положениями Устава Организации Исламская конференция и стремясь
к созданию главного судебного органа для урегулирования споров в соответствии с
исламской шарией и общими принципами международного права в целях дальнейшего
улучшения и укрепления братских отношений между этими государствами,

выражая высокую оценку усилий Комитета экспертов по подготовке, в
сотрудничестве с Генеральным секретариатом, окончательного текста проекта статута
Суда в соответствии с решением четвертой Конференции на высшем уровне,

изучив пояснительную записку, представленную Генеральным секретариатом,

препровождающую текст проекта статута,

1. утверждает проект статута Исламского международного суда на основе

добровольной юрисдикции;

2. постановляет также включить четвертый пункт (пункт 0) в статью III Устава
ОИК, гласящий следующее:

"Исламский международный суд, осуществляющий свои функции в соответствии с его
статутом, прилагаемым к настоящему Уставу, который является дополнительной
частью Устава";

3. предлагает государствам-членам ратифицировать статью III Устава ОИК с
новым пунктом и депонировать документы о ратификации в Генеральном секретариате ОИК;

4. поручает Генеральному секретариату поддерживать контакт с государствами-
членами в целях осуществления настоящей резолюции.
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РЕЗОЛЮЦИЯ 14/5-Р(13)

ДОКУМЕНТ О ПРАВАХ ЧЕЛОВЕКА В ИСЛАМЕ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

будучи твердо привержена вечному учению ислама о свободе, справедливости,
мире, братстве и равенстве всех людей без какого-либо различия расы или цвета кожи,

желая, чтобы человек занимал место, подобающее ему по исламской шарии, ибо
аллах удостоил его честью и сделал его своим наместником на земле,

выражая свою высокую оценку всех усилий, приложенных Комитетом экспертов,
совместно с Генеральным секретариатом, по осуществлению решения государств-членов о
подготовке всеобъемлющего документа о правах человека в исламе,

изучив доклад Генерального секретариата об окончательном тексте проекта
документа о правах человека в исламе,

1. постановляет препроводить проект документа о правах человека в исламе
семнадцатой Исламской конференции министров иностранных дел для изучения и
утверждения;

2. просит Генеральный секретариат подготовить типовой окончательный вариант
документа на трех официальных языках Конференции, уделяя должное внимание языковым
требованиям и учитывая замечания и мнения государств-членов,

РЕЗОЛЮЦИЯ 15/5-Р(18)

КРИТИЧЕСКОЕ ЭКОНОМИЧЕСКОЕ ПОЛОЖЕНИЕ В АФРИКЕ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

подчеркивая, что африканский кризис развития затрагивает весь исламский мир,

отмечая с удовлетворением позитивную реакцию международного сообщества, в
частности исламских стран, в связи с критическим экономическим положением в Африке,

отдавая должное Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций за созыв
в мае 1986 года специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных
Наций для тщательного рассмотрения критического экономического положения в Африке,

выражая полную поддержку рекомендаций Программы действий Организации
Объединенных Наций по обеспечению экономического подъема и развития в Африке на
1986-1990 годы, принятой специальной сессией Генеральной Ассамблеи Организации
Объединенных Наций,
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будучи глубоко обеспокоена тем, что, даже если удасться смягчить нынешнее
чрезвычайное положение, структурные проблемы будут и далее сдерживать экономическое
развитие в Африке и могут ускорить следующий кризис,

1. приветствует усилия африканских стран по обеспечению экономического
подъема и развития, как это предусмотрено в Первоочередной программе подъема
экономики африканских стран на 1986-1990 годы, принятой Ассамблеей глав государств
и правительств Организации африканского единства, состоявшейся в июле 1985 года в
Аддис-Абебе;

2. призывает международное сообщество, в частности развитые страны и
заинтересованные международные финансовые учреждения, принять всестороннее и
эффективное участие в плане подъема экономики, изложенного в документе,
озаглавленном "Программа действий Организации Объединенных Наций по обеспечению
экономического подъема и развития в Африке на 1986-1990 годы";

3. постановляет приступить к осуществлению Плана действий для обеспечения
согласованным и координированным путем целенаправленного использования программ
государств-членов по оказанию помощи Африке;

4. постановляет далее, что План действий должен быть сконцентрирован на
сельском хозяйстве в целях увеличения сельскохозяйственного производства, для того
чтобы страны Африки могли как можно скорее добиться самообеспечения продовольствием;

5
- просит Генерального секретаря ОИК разработать План действий в

консультации с государствами-членами;

6. просит далее Генерального секретаря представить семнадцатой Конференции
министров иностранных дел исламских государств доклад о ходе осуществления
настоящей резолюции.

РЕЗОЛЮЦИЯ 16/5-Р(13)

СОЛИДАРНОСТЬ С НАРОДАМИ САХЕЛЯ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

ссылаясь на резолюцию 7/3-Р(13) третьей Исламской конференции на высшем уровне
и резолюцию 10/4-Р(15) четвертой Исламской конференции на высшем уровне,

ссылаясь также на резолюции двенадцатой, тринадцатой, четырнадцатой,
пятнадцатой и шестнадцатой исламских конференций министров иностранных дел о
положении в африканском Сахеле,

будучи глубоко обеспокоена трагическими последствиями небывало быстрого в этом
веке наступления пустыни, в результате чего в странах африканского Сахеля резко
сократился объем сельскохозяйственного производства и еще более обострился
охвативший их кризис,
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сознавая опасные и повсеместные социально-экономические и культурные
последствия засухи в пострадавших странах,

отмечая. что проблемы опустынивания и засухи переросли в проблемы структурного
и повсеместного характера, которые можно преодолеть лишь с помощью практических и
долгосрочных решений,

будучи обеспокоена тем фактом, что большинство стран региона африканского
Сахеля не в состоянии противостоять и смягчить отрицательные последствия засухи и
опустынивания ввиду сокращения их ресурсов в результате недостаточной помощи в
целях развития, выплаты высоких процентов по задолженности и уменьшающихся
поступлений от экспорта сырья,

будучи встревожена серьезным сокращением производства продовольствия на душу
населения в сахелианском районе и увеличивающимся разрывом между производством
продовольствия и продовольственными потребностями населения этого региона,

отмечая, что, несмотря на значительный прогресс, достигнутый до настоящего
времени в осуществлении первых программ чрезвычайной помощи, порученных Комитету
исламской солидарности с народами Сахеля, эти программы осуществлены неполностью,

выражая признательность государствам-членам, предоставившим финансовую и
материальную помощь странам региона африканского Сахеля в рамках Комитета исламской
солидарности с народами Сахеля на двусторонней основе и в рамках участия в
деятельности международных организаций,

отмечая. что серьезные структурные проблемы, стоящие перед странами Сахеля,
будут парализовывать экономику этих стран до тех пор, пока международное сообщество
не предпримет согласованных усилий по содействию в пострадавших странах
социально-экономическому восстановлению и оживлению на основе краткосрочных и
долгосрочных планов,

рассмотрев представленный Генеральным секретарем Комитету подробный доклад о
различных аспектах положения в сахелианском регионе,

1. вновь подтверждает значение повышения эффективности программ чрезвычайной
помощи и скорейшего осуществления планов и программ оживления экономики в
пострадавших от засухи странах африканского Сахеля с целью расширения их
возможностей развития путем укрепления их инфраструктур и увеличения потенциала
производства продовольствия;

2. подчеркивает значение осуществления среднесрочных и долгосрочных
программ, намеченных странами Сахеля в рамках мероприятий по борьбе с засухой, в
частности программ, касающихся резервов продовольствия и проектов
сельскохозяйственного производства;

3. вновь подтверждает также необходимость придания большего значения на всех
уровнях скорейшей поставке продовольственных продуктов; оказания принимающим
странам помощи в развитии и укреплении их торгового потенциала, их инфраструктуры и
административных возможностей, а также их внутренних сетей распределения;
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упрощения и совершенствования формальностей, связанных с поставкой,
транспортировкой и распределением продовольствия и медицинской помощи, а также
осуществления проектов освоения водных ресурсов и ирригации;

4. настоятельно призывает правительства стран африканского Сахеля,
сталкивающихся с проблемами опустынивания, и впредь уделять первоочередное внимание
программам борьбы с опустыниванием и включать их в свои национальные планы
развития, а также в региональные программы сотрудничества, с целью сокращения до
минимума ущерба окружающей среде в будущем;

5. настоятельно призывает государства-члены в первоочередном порядке
рассмотреть вопрос о критическом экономическом положении в африканских странах
Сахеля, а также об оказании им конкретной и непрерывной поддержки для
удовлетворения их среднесрочных и долгосрочных потребностей, связанных с
содействием экономике пострадавших от засухи африканских стран Сахеля; в этой
связи Конференция настоятельно призывает все государства-члены щедро поддержать,
сообразно со своими финансовыми возможностями, предпринимаемые Комитетом усилия по
смягчению последствий засухи;

6. также призывает государства-члены предоставить странам Сахеля всю
необходимую помощь, для того чтобы сдержать нашествие саранчи, серьезно угрожающее
урожаю в странах Сахеля;

7. обращается с настоятельным призывом к странам-донорам осуществить в
полном объеме программы необходимой помощи и чрезвычайной помощи по проектам
сельского развития;

8. предлагает Генеральному секретариату сотрудничать с Постоянным
межгосударственным комитетом по борьбе с засухой в Сазселе (КИЛСС) и
соответствующими исламскими учреждениями развития с учетом положений Декларации о
критическом экономическом положении в Африке, принятой Генеральной Ассамблеей в ее
резолюции 39/29 от 3 декабря 1984 года, а также программы первоочередных задач по
обеспечению экономического подъема на 1986-1990 годы, одобренной Конференцией
Организации африканского единства (ОАЕ) на высшем уровне, состоявшейся 18-20 июля
1985 года в Аддис-Абебе, и представить доклад по этому вопросу восьмому совещанию
Комитета исламской солидарности с народами Сахеля.

РЕЗОЛЮЦИЯ 17/5-Р(13)

ЯДЕРНОЕ ВООРУЖЕНИЕ ИЗРАИЛЯ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

ссылаясь на резолюции предыдущих сессий Исламской конференции и, в частности,
на резолюцию 13/16-Р шестнадцатой Исламской конференции министров иностранных дел,

ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи ООН по ядерному вооружению
Израиля, в частности на ее последнюю резолюцию 41/93 от 4 декабря 1986 года,
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ссыпаясь также на заключения Группы экспертов Организации Объединенных Наций
по подготовке исследования о ядерном вооружении Израиля, содержащиеся в
документе А/37/431 за 1982 год, и выводы исследования, осуществленного Институтом
Организации Объединенных Наций по исследованию проблем разоружения и
опубликованного в документе А/40/520 в 1985 году,

ссылаясь также на резолюцию 39/72 Генеральной Ассамблеи ООН об отношениях
между Израилем и Южной Африкой, в частности в ядерной области,

ссылаясь также на резолюцию 39/54 Генеральной Ассамблеи ООН 1984 года, в
которой содержится призыв ко всем государствам Ближнего Востока согласиться, в
частности, поставить всю свою ядерную деятельность под гарантии Международного
агентства по атомной энергии до создания в районе Ближнего Востока зоны, свободной
от ядерного оружия, к чему призывают государства этого региона, и заявить тем
временем о своей поддержке идеи создания такой зоны и депонировать свои заявления
в Совете Безопасности,

ссыпаясь в частности на единодушно принятую Советом Безопасности резолюцию 487
(1981), в которой содержится призыв к Израилю поставить свои ядерные установки под
'гарантии Международного агентства по атомной энергии,

отмечая с глубокой озабоченностью упорный отказ Израиля взять на себя
обязательство не производить или не приобретать ядерное оружие или поставить свои
установки под гарантии Международного агентства по атомной энергии, несмотря на
неоднократные призывы к нему в этой связи Генеральной Ассамблеи ООН, Совета
Безопасности и Международного агентства по атомной энергии,

будучи глубоко обеспокоена тем, что расистское сионистское образование упорно
продолжает свою лихорадочную политику ядерного вооружения и осуществляет тайную и
незаконную деятельность по приобретению расщепляющихся материалов и взрывных
ядерных устройств, как указывается в докладах, опубликованных в 1985 году
Международным агентством по атомной энергии, и как явствует из американских
источников и другой соответствующей информации, опубликованной в октябре 1986 года,

выражая растущее беспокойство продолжающимися разработками и приобретением
Израилем ядерных вооружений,

вновь заявляя о том, что обладание ядерным оружием расистским сионистским
образованием угрожает безопасности регионов Ближнего Востока и Африки и усиливает
опасность распространения ядерного оружия,

1. вновь осуждает неизменный отказ сионистского образования выполнить
резолюцию 487 (1981) Совета Безопасности ООН, а также резолюции Генеральной
Ассамблеи и Международного агентства по атомной энергии, призывающие его поставить
свои ядерные установки под систему гарантий;

2. вновь решительно осуждает сговор между Израилем и Южной Африкой в области
ядерных вооружений, что создает угрозу спокойствию и безопасности Африки и Ближнего
Востока в частности, и международному миру и безопасности в целом, препятствуя тем
самым усилиям, направленным на создание в этих двух регионах зон, свободных от
ядерного оружия;
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3. вновь подтверждает решимость государств-членов продолжать сотрудничать
методу собой в Организации Объединенных Наций, Международном агентстве по атомной
энергии и на других соответствующих международных форумах, с тем чтобы заставить
Израиль выполнить международные резолюции и, в частности, открыть свои ядерные
установки для международной инспекции;

4. решительно осуждает все попытки некоторых государств воспрепятствовать
дальнейшему обсуждению вопроса о ядерном вооружении Израиля Генеральной Ассамблеей
ООН;

5. просит Международное агентство по атомной энергии прекратить всякое
научное сотрудничество с Израилем, которое могло бы содействовать его ядерному
потенциалу;

6. просит все государства и организации, которые еще не сделали этого,
прекратить свое сотрудничество с Израилем и помощь ему в ядерной области;

7. просит Генерального секретаря следить за ядерной деятельностью Израиля и
обновить исследование по ядерному вооружению Израиля с учетом имеющейся информации
и представить доклад следующей Исламской конференции министров иностранных дел;

8. просит Генерального секретаря представить доклад об осуществлении
настоящей резолюции следующей Исламской конференции министров иностранных дел.

РЕЗОЛЮЦИЯ 18/5-Р(13)

КОМОРСКИЙ ОСТРОВ МАЙОТТА

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

ссыпаясь на соответствующие резолюции, принятые Организацией Исламская
конференция по вопросу о Коморском острове Майотта, в которых вновь особо
подтверждаются единство и территориальная целостность Коморских Островов, как
государства, включающего 4 острова: Анжуан, Гранд-Комор, Майотта и Мохели,

ссыпаясь на взятые Францией накануне референдума по вопросу о самоопределении,
организованного на Коморских (Островах) 22 декабря 1974 года, обязательства уважать
территориальную целостность этого архипелага по достижении им независимости,

ссыпаясь далее на то, что в соответствии с соглашениями, подписанными 15 июня
1973 года между Коморскими Островами и Францией, результаты референдума от
22 декабря 1974 года должны рассматриваться в целом, а не по каждому острову
отдельно,

считая, что отделение острова Майотта от других Коморских островов является
грубым нарушением территориальной целостности Федеральной Исламской Республики
Коморские Острова и серьезным препятствием для гармоничного экономического развития
этой страны,
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будучи убеждена в том, что справедливое и прочное решение проблемы острова
Майотта заключается в уважении суверенитета, единства и территориальной целостности
Коморских Островов,

будучи также убеждена, что скорейшее решение этой проблемы является
неотъемлемым условием сохранения мира и безопасности в регионе,

принимая к сведению неоднократно выражавшееся правительством Коморских
Островов стремление безотлагательно начать откровенный и серьезный диалог с
правительством Франции, с тем чтобы ускорить возвращение Коморского острова Майотта
в состав Исламской Республики Коморские Острова,

принимая во внимание решения Организации Объединенных Наций, Организации
африканского единства и движения неприсоединившихся стран по этому вопросу,

1. вновь подтверждает единство и территориальную целостность Федеральной
Исламской Республики Коморские Острова и ее суверенитет в отношении Коморского
острова Майотта;

2. выражает свою действенную солидарность с коморским народом и поддерживает
коморский народ и правительство в их законных дипломатических и политических
усилиях по возвращению им этого острова;

3. призывает французское правительство выполнить обязательства, взятые им
накануне референдума по вопросу о самоопределении Коморского архипелага 22 декабря
1974 года, уважать единство и территориальную целостность Коморских Островов;

4. призывает государства - члены Организации Исламская конференция
использовать коллективно и индивидуально свое влияние на Францию, с тем чтобы
ускорить переговоры с Федеральной Исламской Республикой Коморские Острова в целях
практического возвращения острова Майотта в состав Коморского архипелага;

5. просит Генерального секретаря Организации Исламская конференция
установить контакт с французскими властями, чтобы довести до их сведения серьезную
озабоченность ОИК этой проблемой, следить за развитием событий, связанных с этим
вопросом, вместе с генеральными секретарями ОАБ и ООН и представить соответствующий
доклад семнадцатой Исламской конференции министров иностранных дел.

РЕЗОЛЮЦИЯ 19/5-Р(13)

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ТЕРРОРИЗМ ВСЕХ ВИДОВ И ФОРМ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

руководствуясь непреходящими догмами, предписываемыми исламской верой в
качестве ясных и справедливых норм отношений между всеми людьми,

подтверждая настоятельную необходимость соблюдения принципов и высоких
ценностей безупречного исламского шариата, который отвергает все формы
несправедливости, агрессии и преступлений,
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веруя в ценность, которой всемогущий Аллах наделил только человека, поставив
его над многими другими своими созданиями и запретив несправедливо убивать человека
в своей заповеди: "Не убивайте душу, которую запретил Аллах, иначе как по праву",

приверженная истинному учению терпимого исламского шариата, запрещающего
внушать ужас невинным людям и посягать на их жизнь и их собственность, и принимая
таким образом принцип личной ответственности согласно заповеди Аллаха: "и не
понесет (душа) носящая ношу другой",

руководствуясь Уставом Организации Исламская конференция, который обязывает
государства-члены предпринимать усилия для укрепления исламской солидарности и
упрочения международного мира и безопасности на основе права и справедливости,

выражая глубокое беспокойство и тревогу в связи с возникновением и обострением
явления международного терроризма во всех его формах и проявлениях в различных
частях мира и вновь выражая глубокое сожаление в связи с гибелью невинных людей и
большими материальными потерями в исламских и других государствах,

сознавая, что это явление нанесло большой ущерб отношениям между государствами
и породило чувство подозрительности, горечи и враждебности между отдельными лицами
и народами,

решительно осуждая и отвергая предвзятые и фальшивые заявления и утверждения,
распространяемые враждебными исламу и мусульманам кругами, пытающимися приписать
терроризм и его отвратительную эскалацию мусульманам,

вновь подтверждая недвусмысленно свою абсолютную убежденность в необходимости
проводить различия между несправедливыми и преступными актами терроризма,
совершаемыми отдельными лицами, группами или государствами, и законной национальной
борьбой народов против колонизации и угнетения в виде иностранной оккупации любого
рода, борьбой, допускаемой всеми божественными законами, человеческими ценностями и
международными пактами,

вновь ссыпаясь на свою полную приверженность и вновь подтверждая ее, всем
резолюциям, принятым в рамках Организации Исламская конференция, в которых
осуждаются и отвергаются все виды и формы терроризма, включая угон самолетов, а
также резолюцию 40/61 Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций о мерах
по предотвращению международного терроризма,

1. решительно осуждает все акты и формы преступного международного
терроризма как попрание исламского учения, международных пактов и человеческих
ценностей;

2. заявляет о полной готовности исламских государств сотрудничать между
собой и с другими членами международного сообщества в деле ликвидации явления
международного терроризма;

3. отвергает и решительно осуждает использование любой страной терроризма в
качестве инструмента своей внешней политики;

4. призывает все государства-члены недвусмысленно заявить, что они осуждают
и отказываются прямо или косвенно поддерживать террористов, укрывать их или обучать
актам насилия и агрессии, или побуждать их к совершению таких актов;



А/42/178
8/18753
Кизз1ап
Раде 58

5. настоятельно призывает государства-члены взять на себя твердое
обязательство не уступать требованиям террористов, поскольку такие требования
представляют собой шантаж, идущий вразрез с учением ислама и противоречит интересам
государств и народов, требующих сорвать планы и цели террористов;

6. призывает развивать и поддерживать усилия, предпринимаемые в рамках
Организации Объединенных Наций для решения проблемы терроризма;

7. просит Генерального секретаря принять соответствующие меры для выполнения
настоящей резолюции и представить доклад по этому вопросу к семнадцатому Совещанию
министров иностранных дел исламских государств.

РЕЗОЛЮЦИЯ 20/5-Р(18)

ОПРЕДЕЛЕНИЕ ТЕРРОРИЗМА И РАЗГРАНИЧЕНИЕ ТЕРРОРИЗМА И
БОРЬБА НАРОДОВ ЗА ИХ СПРАВЕДЛИВОЕ ДЕЛО И ОСВОБОЖДЕНИЕ

СВОИХ ТЕРРИТОРИЙ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

будучи убеждена в наличии международного консенсуса о необходимости борьбы со
всеми формами терроризма и ликвидации его причин и зла, которые направлены против
частных граждан и их собственности и являются нарушением национального суверенитета
и отрицанием прав народов,

принимая во внимание отсутствие конкретных международно согласованных
критериев, которые позволили бы всемирному сообществу провести ясное различие между
терроризмом и национальной борьбой,

учитывая необходимость международного сотрудничества в разработке реальной
формулы эффективной борьбы с терроризмом и его пресечения,

осуждая отчаянные попытки затушевать различия между терроризмом и законной
борьбой народов в соответствии с принципами международного права и положениями
Устава Организации Исламская конференция и Устава Организации Объединенных Наций,

1. поддерживает идею проведения под эгидой Организации Объединенных Наций
международной конференции для рассмотрения вопроса о международном терроризме и
установления различий между терроризмом и борьбой народов за их неотъемлемые
национальные интересы и освобождение их территорий;

2. поддерживает усилия, предпринимаемые в ООН в рамках Специального комитета
по вопросам международного терроризма, учрежденного резолюцией 3034 (XXVII)
Генеральной Ассамблеи ООН для борьбы с терроризмом.
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РЕЗОЛЮЦИЯ 21/5-Р(15)

АМЕРИКАНСКАЯ АГРЕССИЯ ПРОТИВ ЛИВИЙСКОЙ АРАБСКОЙ ДЖАМАХИРИИ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

рассмотрев пункт повестки дня об американской агрессии против Социалистической
Народной Ливийской Арабской Джамахирии,

ссылаясь на:

коммюнике шестнадцатой Исламской конференции министров иностранных дел,

заявление Ассамблеи глав государств и правительств Организации африканского
единства на ее двадцать второй очередной сессии в связи с военным нападением с
воздуха и с моря на Социалистическую Народную Ливийскую Арабскую Джамахирию,
совершенным нынешней администрацией Соединенных Штатов в апреле 1986 года,

декларацию, принятую восьмой Конференцией неприсоединившихся стран на высшем
уровне, состоявшейся в Хараре,

резолюцию 41/38 Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций от
20 ноября 1986 года,

заявление, принятое Координационным совещанием министров иностранных дел
государств - членов Организации Исламская конференция, состоявшимся 2 октября
1986 года,

веря в общность судьбы и взаимную солидарность исламских государств на основе
принципов и целей, изложенных в Уставе Организации Исламская конференция,

вновь выражая поддержку, о которой неизменно заявляла Исламская конференция в
отношении исламских государств, подвергающихся империалистическим и сионистским
угрозам,

1. осуждает американскую агрессию против Социалистической Народной Ливийской
Арабской Джамахирии и резиденции ее лидера как нарушение Устава Организации
Объединенных Наций и принципов международного права;

2. рассматривает любое нападение на одного из государств-членов как
нападение на все мусульманские страны;

3. призывает Соединенные Штаты воздерживаться от таких актов агрессии,
включая маневры в заливе Сидра, которые создают угрозу суверенитету Джамахирии и
международному миру и безопасности в районе Средиземноморья;

4. призывает Соединенные Штаты выполнить резолюцию 41/38 Генеральной
Ассамблеи Организации Объединенных Наций и выплатить в полном объеме Ливийской
Арабской Джамахирии компенсацию за ее людские и материальные потери;
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5. призывает все государства воздерживаться от предоставления какой-либо
помощи или условий для совершения любых актов агрессии против Джамахирии;

6. осуждает экономические меры, введенные Соединенными Штатами против
Ливийской Арабской Джамахирии, расценивая их как форму экономического принуждения
для достижения политических целей, и призывает Соединенные Штаты незамедлительно
отменить такие меры;

7. призывает государства-члены принять необходимые меры и осуществить
мероприятия для оказания Джамахирии поддержки в отражении таких агрессий и
противодействии экономическим мерам, установленным против нее Соединенными Штатами;

8. вновь заявляет о своей солидарности с Джамахирией и поддержке ее в защиту
ее независимости, суверенитета и территориальной целостности;

9. просит Генерального секретаря следить за ходом осуществления настоящей
резолюции и представить доклад по этому вопросу на предстоящей Конференции
министров.

РЕЗОЛЮЦИЯ 22/5-РСЕЗ)

УСЛОВИЯ ЖИЗНИ МУСУЛЬМАН В НЕМУСУЛЬМАНСКИХ СТРАНАХ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

вновь подтверждая принципы и цели, определенные в Уставе Организации Исламская
конференция,

ссыпаясь на различные резолюции, принятые исламскими конференциями по
вопросам, касающимся условий жизни мусульманских меньшинств,

просит Генерального секретаря представить семнадцатой Исламской конференции
министров иностранных дел рекомендации для принятия в соответствии с международным
правом процедур, с помощью которых Организация Исламская конференция могла бы
побудить и убедить соответствующие правительства гарантировать осуществление
мусульманскими меньшинствами их религиозных, политических и экономических прав.

РЕЗОЛЮЦИЯ 23/5-РС13)

ПРОБЛЕМА БЕЖЕНЦЕВ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),
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будучи озабочена судьбой миллионов беженцев во всем мире, значительную часть
которых составляют мусульмане, вынужденные искать убежище в соседних исламских
государствах, и положение которых постепенно ухудшилось настолько, что проблема их
физического выживания стала предметом серьезного беспокойства международного
сообщества,

сознавая, что их присутствие, зачастую массовое, ложится на принимающие страны
тяжелым бременем и имеет, в частности, социальные, экономические и политические
последствия,

вновь подтверждая солидарность государств-членов со странами, которые
принимают на своей территории беженцев, руководствуясь духом исламского братства и
общими принципами, запечатленными в Уставе ОИК,

отмечая с беспокойством, что чрезвычайная помощь принимающим странам
сокращается в абсолютном и относительном выражении,

принимая во внимание, что проблема беженцев может быть окончательно решена
лишь путем создания необходимых условий, которые обеспечивали бы их безопасное и
достойное возвращение в свои дома,

1. настоятельно призывает государства-члены координировать свои действия на
международном уровне в целях выявления и смягчения основных причин массовых потоков
беженцев в исламские и другие страны;

2. настоятельно призывает также государства-члены увеличить свою помощь всем
исламским странам, которые содержат значительное число беженцев на своей
территории, учитывая, в частности, их экономические и социальные трудности,
порождаемые засухой, опустыниваем и другими стихийными бедствиями;

3. настоятельно призывает УВБ обратить вспять нынешнюю тенденцию к
сокращению помощи этим беженцам и предпринять все возможные усилия для изыскания
необходимых ресурсов, чтобы облегчить страдания беженцев в исламских странах;

4. осуждает все формы принуждения в отношении беженцев, включая вооруженные
нападения на лагеря беженцев и любое давление, оказываемое на страны,
предоставляющие убежище этим беженцам;

5. предлагает Генеральному секретариату укреплять сотрудничество с УВКБ в
соответствии с резолюцией 41/3 от 16 октября 1986 года, принятой Генеральной
Ассамблеей ООН на ее сорок первой сессии по вопросу о сотрудничестве между ООН и
ОИГ.

РЕЗОЛЮЦИЯ 24/5-Р(13)

АГРЕССИЯ ИЗРАИЛЯ ПРОТИВ ИРАКСКИХ ЯДЕРНЫХ УСТАНОВОК И ОТКАЗ
ИЗРАИЛЯ ВЫПОЛНИТЬ РЕЗОЛЮЦИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

МЕЖДУНАРОДНОГО АГЕНТСТВА ПО АТОМНОЙ ЭНЕРГИИ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),
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принимая во внимание принципы исламской солидарности, изложенные в Уставе ОИГ,

напоминая об израильском преступном акте преднамеренного вооруженного
нападения на иракские ядерные установки, предназначенные для использования в мирных
целях и подлежащие контролю Международного агентства по атомной энергии, а также о
серьезных последствиях вышеуказанного нападения для существующей международной
системы в области использования ядерной энергии в мирных целях и для системы
гарантий, установленной Международным агентством по атомной энергии,

ссыпаясь на резолюцию 14/16-Р шестнадцатой Исламской конференции министров
иностранных дел,

отмечая с глубоким беспокойством отказ Израиля выполнить резолюцию 487 Совета
Безопасности ООН от 19 июня 1981 года,

отмечая соответствующие резолюции, принятые Генеральной Ассамблеей ООН, в
частности последнюю резолюцию 41/12 от 29 октября 1986 года, а также резолюции
Международного агентства по атомной энергии,

будучи крайне обеспокоена отказом Израиля недвусмысленно объявить о своем
согласии с международно признанными нормами, определяющими понятие ядерной
установки, используемой в мирных целях, и признать эффективность международной
системы гарантий, как надежного средства, касающегося эксплуатации ядерных
установок в мирных целях,

с глубоким беспокойством отмечая упорство Израиля в проведении своей
агрессивной политики и угрозы повторить агрессию против Ирака и других государств,
особенно заявление одного из членов израильского кабинета от 26 марта 1985 года
(как оно изложено в документе А/40/283), в котором он, в частности, заявил, что они
и впредь готовы нанести удар по любому ядерному реактору, установленному в Ираке,

1. вновь осуждает Израиль за его упорный отказ выполнить резолюцию 487
(1981) Совета Безопасности ООН, единодушно принятую Советом 19 июня 1981 года;

2. вновь решительно осуждает Израиль за его агрессивную политику в отношении
исламских государств, которая направлена на то, чтобы помешать их научно-
техническому прогрессу;

3. вновь осуждает Израиль за его вооруженную агрессию против иракских
ядерных установок, которые действуют в соответствии с международной системой
гарантий в области ядерной энергии, и считает, что указанная агрессия направлена
против системы гарантий Агентства и является нарушением неотъемлемых прав народов
на использование ядерной энергии в мирных целях;

4. отвергает заявления Израиля от 23 декабря 1985 года, обращенные к
29-й Генеральной конференции Международного агентства по атомной энергии как
несовместимые с положениями резолюций Генеральной Ассамблеи ООН, в частности
резолюции 38/9 и резолюций 409 (1983) и 425 (1984) Международного агентства по
атомной энергии, в которых содержится конкретный призыв к Израилю немедленно
отказаться от своих угроз совершить нападение и разрушить ядерные установки в Ираке
или других странах;



А/42/178
3/18753
Кизв1ап
Раде 63

5. вновь подтверждает право Ирака и всех других развивающихся стран на
развитие ядерной энергетики в мирных целях в качестве составной части своих
программ развития;

6. призывает государства-члены принять серьезные и эффективные меры путем
активного участия в конференциях Организации Объединенных Наций, в работе
Международного агентства по атомной энергии и других международных форумов, с тем
чтобы обеспечить выполнение соответствующих резолюций, принятых Советом
Безопасности ООН, Генеральной Ассамблеей и Международным агентством по атомной
энергии, и подготовить резолюции, которые обеспечивали бы достижение таких целей;

7. вновь подтверждает, что всякое вооруженное нападение на любую ядерную
установку, даже с применением обычного оружия, влечет за собой такие же
последствия, что и нападение с применением ядерного оружия ввиду выделения опасных
радиоактивных веществ, что может привести к ядерной катастрофе;

8. призывает Совет Безопасности принять необходимые меры, с тем чтобы
заставить Израиль выполнить положения резолюции 487 Совета Безопасности, единодушно
принятой 19 июня 1981 года;

9. считает. что официально высказанная угроза Израиля вновь подвергнуть
вооруженному нападению ядерные установки Ирака или других стран представляет собой
постоянное нарушение Устава Организации Объединенных Наций, и тем самым устава
Международного агентства по атомной энергии;

10. призывает государства-члены добиваться принятия международно-правовых
документов, предусматривающих запрещение вооруженных нападений на ядерные
установки, что явилось бы вкладом в обеспечение развития ядерной энергетики в
мирных целях и послужило гарантией ее безопасности;

11. осуждает все угрозы нападения на ядерные установки развивающихся стран;

12. настоятельно призывает государства-члены приложить усилия к тому, чтобы
убедить Международное агентство по атомной энергии прекратить всякое техническое
сотрудничество с Израилем ввиду его невыполнения резолюций ООН, в которых Израилю
предлагалось распространить на все свои ядерные установки гарантии МАГАТЭ;

13. вновь подтверждает свое категорическое неприятие всех попыток некоторых
государств изъять из повестки дня Генеральной Ассамблеи ООН пункт, касающийся
вооруженного нападения Израиля на иракские ядерные установки ввиду невыполнения
Израилем резолюции 487 (1981) Совета Безопасности ООН;

14. постановляет включить этот пункт в повестку дня семнадцатой Исламской
конференции министров иностранных дел;

15. просит Генерального секретаря представить семнадцатой Исламской
конференции министров иностранных дел доклад о ходе осуществления настоящей
резолюции.
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РЕЗОЛЮЦИЯ 25/5-Р(15)

ВОПРОС ОБ АНТАРКТИКЕ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных
Наций 38/77 от 15 декабря 1983 года, 39/159 от 17 декабря 1984 года и 40/156 А, В,
С от 16 декабря 1985 года, резолюции Конференции глав государств и правительств
неприсоединившихся стран, состоявшейся в Хараре 1-6 сентября 1986 года, сорок
второй сессии Совета министров Организации африканского единства (ОАЕ),
состоявшейся в Аддис-Абебе 10-17 июля 1985 года, и сессии Совета министров Лиги
арабских государств, состоявшейся в Тунисе 17-18 сентября 1986 года, по вопросу об
Антарктике,

будучи привержена исламской концепции универсальности, гармонии между
человеком и его средой обитания,

веря в принцип общего наследия человечества,

вновь подтверждая свою убежденность в том, что Антарктика должна и впредь
всегда использоваться исключительно в мирных целях и не должна стать ареной или
предметом международных разногласий,

признавая необходимость гарантировать принципы универсальности, общего
наследия человечества, мира, гармонии и отсутствия эксплуатации в Антарктике,

1. призывает государства-члены активно участвовать во всех международных
инициативах, направленных на реализацию упомянутых выше принципов в отношении
Антарктики;

2. просит государства-члены поддерживать усилия, направленные на разработку
такого договора об Антарктике, осуществление которого могло бы контролироваться
международным сообществом и который предусматривал бы участие Организации
Объединенных Наций и других международных организаций;

3. настоятельно призывает государства-члены оказывать поддержку и принимать
участие в усилиях по созданию справедливого, не носящего исключительный характер и
международно признанного режима полезных ископаемых и других ресурсов на благо
всего человечества.

РЕЗОЛЮЦИЯ 26/5-Р(18)

ПРОБЛЕМА АФРИКАНСКОГО РОГА

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),
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руководствуясь благородными принципами и целями, воплощенными в уставе
Организации Исламская конференция,

ссылаясь на резолюцию 12/3-Р (18) третьей Исламской конференции на высшем
уровне, состоявшейся в Мекке аль-Мукарраме (25-28 января 1981 года),

ссыпаясь на резолюцию 25/14-Р Исламской конференции министров иностранных дел,
состоявшейся в Дакке 6-11 декабря 1983 года,

будучи глубоко обеспокоена тем, что, несмотря на усилия, предпринимаемые
Организацией на уровне министров и на высшем уровне, положение на Африканском Роге
не меняется,

1* заявляет о своей полной поддержке и солидарности с угнетенными
мусульманскими народами на Африканском Роге;

2. призывает к мирному решению проблемы Африканского Рога в соответствии с
уставами Организации Объединенных Наций и Организации Исламская конференция, а
также принципами современного международного права, которые гарантируют всем
народам их неотъемлемое право на самоопределение и национальную независимость;

3. просит Генерального секретаря следить за событиями на Африканском Роге и
представить доклад по этому вопросу на следующей сессии Исламской конференции
министров иностранных дел.

РЕЗОЛЮЦИЯ 27/5-Р(13)

ОККУПАЦИЯ ДВУХ РАЙОНОВ ТЕРРИТОРИИ СОМАЛИЙСКОЙ
ДЕМОКРАТИЧЕСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

руководствуясь высокими принципами ислама и благородными целями устава
Организации Исламская конференция, которые состоят в укреплении решимости всех
мусульманских народов отстаивать свое достоинство, независимость и национальные
права,

учитывая соответствующие закрепленные в уставе Организации Исламская
конференция и Уставе Организации Объединенных Наций принципы поддержания
международного мира и безопасности и недопустимости агрессии и оккупации территории
силой,

ссылаясь на декларацию Координационного совещания министров иностранных дел
исламских государств, проведенного в Нью-Йорке 2 октября 1986 года во время сорок
первой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций,

заслушав доклад делегации Сомалийской Демократической Республики по этому
вопросу,
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1. заявляет о своей полной поддержке и солидарности с Сомалийской
Демократической Республикой, отстаивающей свой суверенитет и территориальную
целостность;

2. вновь настоятельно призывает Эфиопию немедленно и безоговорочно вывести

все свои войска с территории Сомалийской Демократической Республики;

3. вновь подтверждает соответствующие резолюции и решения четвертой
Исламской конференции на высшем уровне и предыдущих исламских конференций министров
иностранных дел;

4. приветствует продолжающиеся контакты и диалог между Сомали и Эфиопией,
направленные на поиски справедливого и прочного урегулирования конфликта на
Африканском Роге;

5
- просит Генерального секретаря держать этот вопрос в поле зрения и

представить соответствующий доклад на следующей сессии Исламской конференции
министров иностранных дел;

РЕЗОЛЮЦИЯ 28/5-Р(15)

ТЕРРИТОРИАЛЬНЫЙ СПОР МЕЖДУ ЛИВИЕЙ И ЧАДОМ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

выражая серьезную озабоченность по поводу эскалации военных действий в
Республике Чад,

осознавая, что этот территориальный спор между Ливией и Чадом создает угрозу
миру и безопасности в регионе,

вновь решительно подтверждая обязанность всех государств воздерживаться от
угрозы силы или ее применения против национального суверенитета, политической
независимости и территориальной целостности любого государства и не прибегать к
какой бы то ни было практике, несовместимой с принципами и целями Устава
Организации Исламская конференция,

приветствуя усилия, предпринимаемые Организацией африканского единства по
урегулированию этого спора на африканском уровне,

1. просит обе стороны в конфликте воздерживаться от любых действий, которые
могут усугубить ситуацию;

2. заявляет, что Организация африканского единства представляет собой
естественные рамки для урегулирования этого спора, и выражает свою полную поддержку
этой организации;
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3. настоятельно призывает оба братских соседних государства Ливию и Чад
урегулировать свой территориальный спор мирными средствами без давления и
иностранного вмешательства в соответствии с принципами и целями уставов Организации
Исламская конференция и Организации африканского единства;

4. ПРОСИТ Генерального секретаря принять меры по осуществлению настоящей
резолюции в сотрудничестве с Генеральным секретарем Организации африканского
единства и представить доклад по этому вопросу на следующей сессии Исламской
конференции министров иностранных дел.

РЕЗОЛЮЦИЯ 29/5-Р(13)

АМЕРИКАНО-АНГЛО-ИЗРАИЛЬСКАЯ КАМПАНИЯ ПРОТИВ
НЕКОТОРЫХ АРАБСКИХ ГОСУДАРСТВ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

вдохновленная принципами и целями Устава Организации Исламская конференция, в
которых выделяется мысль о том, что у исламских народов одна судьба,

вдохновленная принципами движения неприсоединения и Устава Организации
Объединенных Наций и резолюциями, в которых подтверждается обязанность всех
государств в полной мере уважать суверенитет, территориальную целостность и
политическую независимость других государств,

ссыпаясь на резолюции Организации Объединенных Наций, в которых подтверждается
право всех народов на законную борьбу по защите своей территориальной целостности,
суверенитета и политической независимости от любого иностранного вмешательства,
вторжения, агрессии и оккупации,

1. решительно осуждает американо-англо-израильскую кампанию против Сирии и
некоторых мусульманских стран, направленную на то, чтобы подорвать их репутацию на
международной арене и поставить под угрозу их законную борьбу против
американо-сионистских замыслов в регионе;

2. призывает государства-члены крепить единство, взаимопомощь и
сотрудничество во всех областях в рамках исламской солидарности, с тем чтобы всеми
доступными средствами противостоять этой кампании и империалистическим и
сионистским замыслам;

3. ПРОСИТ Генерального секретаря держать этот вопрос в поле зрения и
представить соответствующий доклад семнадцатой Исламской конференции министров
иностранных дел.
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РЕЗОЛЮЦИЯ 30/5-РС18)

ПОДДЕРЖКА ИДЕАЛОВ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ПО ВОПРОСАМ
ОБРАЗОВАНИЯ, НАУКИ И КУЛЬТУРЫ (ЮНЕСКО) И СОТРУДНИЧЕСТВО С НЕЙ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

ссыпаясь на резолюции с призывом оказывать активную поддержку ЮНЕСКО, принятые
на пятнадцатой и шестнадцатой Исламских конференциях министров иностранных дел,
состоявшихся, соответственно, в Сане 25-29 раби аль-авваля 1405 года хиджры
(18-22 декабря 1984 года) и в Фесе 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры (6-10 января
1986 года),

принимая во внимание резолюции в поддержку ЮНЕСКО, принятые Ассамблеей глав
государств и правительств Организации африканского единства (ОАЕ) на ее двадцать
второй очередной сессии, состоявшейся в Аддис-Абебе 28-30 июня 1986 года, и
последней Конференцией глав государств и правительств неприсоединившихся стран,
состоявшейся в Хараре в сентябре 1986 года,

признавая жизненно важную роль ЮНЕСКО в области образования, науки и культуры
и коммуникации, отвечающую универсальным идеалам ислама,

высоко оценивая значительные достижения ЮНЕСКО в деле сохранения исламского
культурного наследия, прежде всего ее усилия по сохранению исторического характера
Аль-Кудс аш-Шарифа и деятельность по объективному освещению исламской цивилизации и
написанию истории человечества,

подчеркивая необходимость более активного интеллектуального и культурного
взаимодействия и сотрудничества в поисках справедливости и мира,

1. вновь торжественно подтверждает веру государств - членов Организации
Исламская конференция (ОИК) в высокие идеалы и благородные цели ЮНЕСКО;

2» выражает свою признательность Генеральному директору ЮНЕСКО г-ну Амаду
Иахтару М'Боу за его мужественные усилия по сохранению целостности Организации и ее
универсального характера на основе принципов равенства государств-членов, взаимного
уважения и признания их культурных ценностей и традиций.
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ПРИЛОЖЕНИЕ III

РЕЗОЛЮЦИИ ПО ЭКОНОМИЧЕСКИМ ВОПРОСАМ, ПРИНЯТЫЕ ПЯТОЙ ИСЛАМСКОЙ
КОНФЕРЕНЦИЕЙ НА ВЫСШЕМ УРОВНЕ, СЕССИЕЙ ИСЛАМСКОЙ СОЛИДАРНОСТИ,
СОСТОЯВШЕЙСЯ В ЭЛЬ-КУВЕЙТЕ, ГОСУДАРСТВО КУВЕЙТ, 26-29 ДЖУМАДЫ

АЛЬ-УЛЯ 1407 ГОДА ХИДЖРЫ (26-29 ЯНВАРЯ 1987 ГОДА)
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РЕЗОЛЮЦИЯ 1/5-Е(15)

ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ПОСТОЯННОГО КОМИТЕТА ОИК ПО ЭКОНОМИЧЕСКОМУ
И ТОРГОВОМУ СОТРУДНИЧЕСТВУ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

ссылаясь на принятую в 1981 году на третьей Исламской конференции на высшем
уровне резолюцию 13/3-Р(15) о создании Постоянного комитета по экономическому и
торговому сотрудничеству (КОМСЕС), призванного укреплять совместные мероприятия в
рамках экономического и торгового сотрудничества между государствами-членами,

отмечая с глубоким удовлетворением принятые меры и прогресс, достигнутый
Постоянным комитетом в деле осуществления рекомендаций, изложенных в Плане
действий,

признавая необходимость упорядочения мероприятий по экономическому
сотрудничеству на различных уровнях в рамках ОИК,

1. одобряет расширение членского состава Постоянного комитета по
экономическому и торговому сотрудничеству, с тем чтобы в его работе могли принимать
участие все государства - члены ОИК;

2. одобряет представительство государств-членов в Постоянном комитете на
уровне министров, отвечающих за общее руководство экономическими делами, ввиду
функций, возложенных на Комитет, и настоятельно призывает государства-члены
придерживаться этой практике с целью обеспечения максимальной эффективности его
работы;

3. с удовлетворением отмечает создание исполнительного комитета, которому
будет поручено обеспечить эффективную координацию экономических и торговых
мероприятий, относящихся к кругу ведения Постоянного комитета;

4. приветствует решение Постоянного комитета представить свои решения
Исламской конференции министров иностанных дел для принятия надлежащих мер;

5. одобряет рекомендации КОМСЕС о сокращении числа совещаний на уровне
министров, которые дублируют мероприятия КОМСЕС, и учете результатов таких
совещаний в общей деятельности КОМСЕС;

6. постановляет, что вспомогательные и присоединившиеся учреждения и другие
органы ОИК в экономической области будут представлять КОМСЕС доклады о своих
мероприятиях, с тем чтобы он имел возможность координировать и осуществлять
резолюции ОИК в этих областях в сотрудничестве с Генеральным секретариатом
Организации Исламская конференция;

7. высоко оценивает роль Координационного бюро КОМСЕС в осуществлении его
деятельности;
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8. поддерживает решение КОМСЕС, в котором содержится настоятельный призыв к
государствам-членам, которые еще не сделали этого, подписать и/или ратифицировать
статуты и соглашения, принятые ранее ОИК в отношении экономического и торгового
сотрудничества, в частности Генеральное соглашение об экономическом, техническом и
торговом сотрудничестве между государствами - членами Организации Исламская
конференция и Соглашение о поощрении, охране и гарантиях капиталовложений в
государствах-членах.

РЕЗОЛЮЦИЯ 2/5-Е(13)

ПОСТОЯННЫЙ КОМИТЕТ ОИК НА УРОВНЕ МИНИСТРОВ ПО
НАУЧНО-ТЕХНИЧЕСКОМУ СОТРУДНИЧЕСТВУ (КОМСТЕХ)

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

ссылаясь на резолюцию 2/4-0КС(13) четвертой Исламской конференции на высшем
уровне, состоявшейся в Касабланке, Королевство Марокко, 16 раби ас-сани 1404 года
хиджры (19 января 1984 года), в которой был утвержден План действий КОМСТЕХ по
науке и технике и ИФСТАД было предложено подготовить технико-экономическое
обоснование проектов, утвержденных КОМСТЕХ, и содержался призыв к государствам-
членам объявить свои взносы в ИФСТАД,

принимая к сведению доклад о работе третьей сессии КОМСТЕХ, проходившей в
Исламабаде 15-18 раби аль-авваля 1407 года хиджры (19-22 ноября 1986 года) под
председательством президента Исламской Республики Пакистан Его Превосходительства
Мохаммада Зия-уль-Хака, в котором был сделан обзор мероприятий соответствующих
учреждений ОИК, хода осуществления Плана действий КОМСТЕХ и рекомендованных
предложений в отношении будущих мероприятий по достижению целей Плана действий
КОМСТЕХ,

принимая к сведению доклад, представленный Председателем КОМСТЕХ, президентом
Исламской Республики Пакистан Его Превосходительством Мохаммадом Зия-уль-Хаком, и
резолюции и рекомендации третьей сессии КОМСТЕХ,

с удовлетворением отмечает принятые конкретные меры и прогресс в деле
осуществления утвержденного Плана действий, в частности:

а) создание Исламской академии наук и предложение Иорданского Хашимитского
Королевства предоставить для нее штаб-квартиру, а также обеспечить
вспомогательное обслуживание;

Ь) назначение ИФСТАД секретариатом Исламской федерации научно-
исследовательских учреждений стран - членов ОИК (ИФРИ), которое не влечет
за собой никаких дополнительных финансовых последствий для
государств-членов,

принимая во внимание необходимость избегать новых финансовых последствий для
государств-членов,
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1. одобряет расширение членского состава КОМСТЕХ, с тем чтобы в его работе
могли принимать участие все государства - члены ОИК;

2. приветствует намерение заинтересованных государств-членов создать
межисламские сети, финансируемые участвующими государствами, в следующих шести
областях:

1) Океанография - штаб-квартира в Турции;

11) . Биотехнология - штаб-квартира в Египте;

111) Тропическая медицина - штаб-квартира в Малайзии;

IV) Водные ресурсы - штаб-квартира в Иордании;

V) Космическая технология и ее применение - штаб-квартира в Пакистане;

VI) Возобновляемые источники энергии - штаб-квартира в Пакистане;

и просит ИФСТАД оказывать содействие этим мероприятиям в соответствии с
рекомендациями совещаний групп экспертов;

3. приветствует предложение о сотрудничестве между КОМСТЕХ и КОМСЕС в
областях, представляющих общий интерес для государств-членов;

4. приветствует намерение заинтересованных государств-членов создать
учреждение по научным исследованиям в исламских странах (ИКРАА), которое будет
финансироваться лишь участвующими государствами-членами, с целью развития
сотрудничества между исламскими странами в вопросах новейшей технологии и поручает
ИФСТАД ускорить принятие надлежащих мер;

5. утверждает предложение в отношении сотрудничества с целью укрепления
научно-технического потенциала наименее развитых исламских стран и просит ИФСТАД
оказать техническую помощь в изучении научно-технических потребностей наименее
развитых исламских стран и разработать план оказания помощи этим странам, который
должен быть представлен государствам - членам ОИК, желающим принять участие в
осуществлении этого проекта, и предлагает Генеральному секретарю оказать содействие
в реализации этой программы;

6. предлагает Исламскому банку развития рассмотреть вопрос о создании в
Джидде исламского информационного центра, надлежащим образом связанного с
терминалами в государствах - членах ОИК;

1• просит Исламскую конференцию министров иностранных дел рассмотреть и
принять надлежащие поправки к уставу ИФСТАД, с тем чтобы должным образом учесть
накопленный опыт и фактические потребности сотрудничества в области науки, техники
и подготовки кадров в мусульманских странах;
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8. приветствует инициативу Турецкой Республики и Исламской Республики
Пакистан, которые открыли некоторые свои учреждения, занимающиеся научными
исследованиями и разработками, для других государств-членов на предмет
консультаций, подготовки кадров и научных исследований, и выражает надежду на то,
что другие государства выступят с аналогичными инициативами, направленными на
укрепление сотрудничества между государствами - членами ОИК;

9. выражает озабоченность по поводу того, что государства-члены внесли лишь
1,34 млн. долл. США по сравнению с 25 млн. долл. США, утвержденными на четвертой
Исламской конференции на высшем уровне, и призывает государства-члены внести свои
взносы, с тем чтобы КОМСТЕХ мог выполнить возложенные на него задачи;

10. призывает также Исламский банк развития удовлетворять просьбы о
финансировании научно-технических проектов, подпадающих под нормы выделения средств
из специальных фондов, и выражает свою признательность тем странам, которые
принимают участие в финансировании мероприятий Постоянного комитета;

11. просит государства-члены оказывать Исполнительному комитету КОИСТЕХ и
ИФСТАД всю возможную моральную и материальную помощь, с тем чтобы позволить им
ускорить темпы осуществления Плана действий КОМСТЕХ;

12. выражает свою глубокую признательность Председателю КОМСТЕХ президенту
Исламской Республики Пакистан Его Превосходительству Мохаммаду Зия-уль-Хаку за его
неизменную заботу, внимание, которые он уделяет осуществлению Плана действий
КОМСТЕХ, а также за его приверженность делу развития науки и техники в исламском
мире;

РЕЗОЛЮЦИЯ 3/5-Е(13)

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПЛАНА ДЕЙСТВИЙ ПО УКРЕПЛЕНИЮ ЭКОНОМИЧЕСКОГО
СОТРУДНИЧЕСТВА МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ - ЧЛЕНАМИ ОИК

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

ссыпаясь на резолюцию 1/3-ЕС15) третьей Исламской конференции на высшем уровне
(1981 год), в которой был утвержден План действий по укреплению экономического
сотрудничества между государствами-членами и Генеральному секретариату было
поручено принять все необходимые меры по осуществлению его рекомендации, и
настолько часто, насколько это будет необходимо, организовывать совещания на уровне
министров с целью:

а) обзора результатов проделанной работы,

Ь) разработки руководящих положений,

с) решения проблем, и

д) разработки политики и планов для будущей деятельности,
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ссыпаясь на резолюцию 13/3-Р(15) третьей Исламской конференции на высшем
уровне о создании Постоянного комитета по экономическому и торговому сотрудничеству
и Постоянного комитета по научно-техническому сотрудничеству со следующими
функциями:

1) осуществление контроля за выполнением принятых резолюций или резолюций,
которые должны быть приняты ОИК в отношении экономического и торгового
сотрудничества и научно-технического сотрудничества;

11) изучение всех возможных средств укрепления сотрудничества между
государствами-членами в соответствующих областях;

111) разработка программ и внесение предложений, направленных на расширение
возможностей государств-членов в экономической, торговой и технической
областях;

ссылаясь на резолюцию 1/4-ЕВЧ18) четвертой Исламской конференции на высшем
уровне о Плане действий по укреплению экономического сотрудничества между
государствами-членами,

высоко оценивая усилия Генерального секретариата по осуществлению
рекомендаций, содержащихся в Плане действий, и достигнутый значительный успех,

высоко оценивая также усилия и поддержку со стороны СЕСРТСИС, ИЦРТ, ИФСАД,
ИССИСЕ, ИСТВТР и ИБР в осуществлении Плана действий,

с глубоким удовлетворением отмечая деятельность Постоянного комитета ОИК по
экономическому и торговому сотрудничеству под председательством президента Турецкой
Республики, Председателя КОМСЕС, Его Превосходительства Кенана Эврена и Постоянного
комитета по научно-техническому сотрудничеству под председательством президента
Исламской Республики Пакистан Его Превосходительства Мохаммада Зия-уль-хака по
выполнению решений Четвертой Исламской конференции на высшем уровне о развитии и
укреплении экономического сотрудничества между государствами-членами в деле
осуществления Плана действий,

отмечая с удовлетворением, что первая и вторая сессии Постоянного комитета по
экономическому и торговому сотрудничеству проводились в Стамбуле, Турецкая
Республика, в ноябре 1984 года и в марте 1986 года, соответственно,

отмечая также с удовлетворением, что Постоянный комитет по научно-
техническому сотрудничеству в ходе трех своих сессий разработал всеобъемлющую
программу действий по укреплению сотрудничества между государствами-членами в
области науки и техники,

выражая благодарность и признательность Турецкой Республике за проведение
совещаний по торговле, промышленному сотрудничеству и продовольственной
безопасности и сельскохозяйственному развитию на уровне министров, на которых были
разработаны необходимые руководящие принципы осуществления Плана действий в этих
трех жизненно важных секторах,

принимая к сведению доклад Генерального секретариата о ходе осуществления
Плана действий,
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отмечая далее с удовлетворением программу заседаний и других мероприятий,
запланированных Постоянным комитетом по экономическому и торговому сотрудничеству и
Постоянным комитетом по научно-техническому сотрудничеству до 1990 года в рамках
осуществления Плана действий, для чего потребуется широкая и регулярная
материальная и техническая помощь со стороны государств-членов в деле достижения
целей, изложенных в Плане действий,

отмечая также с озабоченностью факторы, сдерживающие осуществление Плана
действий в некоторых секторах в силу финансовых проблем, отсутствия данных и
информации и медлительности государств-членов,

отмечая, что Постоянный комитет по экономическому и торговому сотрудничеству
и Постоянный комитет по научно-техническому сотрудничеству взяли за основу своих
мероприятий осуществление Плана действий по укреплению экономического, торгового,
научного и технического сотрудничества между государствами-членами с уделением
особого внимания первоочередным задачам, поставленным на Четвертой Исламской
конференции на высшем уровне,

1. просит государства-члены оказывать необходимую помощь Постоянному
комитету по экономическому и торговому сотрудничеству и Постоянному комитету по
научно-техническому сотрудничеству с целью ускорения осуществления Плана действий
по укреплению экономического и технического сотрудничества между
государствами-членами;

2. приветствует разработку плана долгосрочного финансирования торговли в
рамках Исламского банка развития и настоятельно призывает все государства-члены как
можно скорее принять участие в осуществлении этого плана, с тем чтобы содействовать
его оптимальному использованию;

3. приветствует предложение правительства Исламской Республики Пакистан
организовать у себя Третью Конференцию на уровне министров по продовольственной
безопасности и сельскохозяйственному развитию;

4. отмечает с удовлетворением проведение в сентябре 1987 года первого
совещания министров транспорта и связи одновременно с третьей сессией КОИСВС и
постановляет созвать совещание группы экспертов для изучения возможности
объединения ресурсов и потенциала авиакомпаний государств - членов ОИК, включая
эксплуатационно-ремонтные и учебные службы.

РЕЗОЛЮЦИЯ 4/5-Е(15)

РАЗРАБОТКА ПЛАНА ДОЛГОСРОЧНОГО ФИНАНСИРОВАНИЯ ТОРГОВЛИ
В РАМКАХ ИСЛАМСКОГО БАНКА РАЗВИТИЯ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

осознавая важную роль Исламского банка развития в финансировании проектов
экономического, социального и технического развития государств-членов,
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с удовлетворением отмечая операции ИБР по финансированию торговли, которые
являются стимулом к расширению торговли между странами ОИК,

высоко оценивая своевременное завершение различных исследований, которые ОИК
поручила провести ИБР, прежде всего подготовленные Постоянным комитетом по
экономическому и торговому сотрудничеству и Постоянным комитетом по
научно-техническому сотрудничеству,

отмечая с особым удовлетворением важные усилия ИБР, предпринятые в ходе
разработки плана долгосрочного финансирования торговли в интересах развития
нетрадиционного экспорта государств - членов ОИК,

1. с удовлетворением отмечает разработку плана долгосрочного финансирования
торговли в рамках Исламского банка развития и утверждение ИБР положений и
оперативных принципов осуществления этого плана;

2. настоятельно призывает государства-члены завершить необходимые
формальности с тем, чтобы они могли как можно скорее принять участие в
осуществлении этого плана;

3. настоятельно призывает также государства-члены своевременно внести свои
взносы в Исламский банк развития, с тем чтобы он мог продолжать эффективно
действовать на благо государств-членов.
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РЕЗОЛЮЦИЯ 1/5-С(13)

ИНФОРИАЦИЯ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

исходя из принципов и целей устава ОИК,

подчеркивая необходимость дальнейшего укрепления исламской солидарности с
народом Палестины и осуществления плана в области информации во имя принципов,
интересов и благородных целей исламского мира,

ссыпаясь на все исламские резолюции, касающиеся информации, в частности на
резолюции, принятые Постоянным комитетом по информации и культурным вопросам,

1. высоко оценивает ту роль, которую играют Председатель и члены Постоянного
комитета по информации и культурным вопросам в деле укрепления сотрудничества между
государствами-членами в этой области и в деле обеспечения проведения совещаний
Комитета на периодической основе;

2. постановляет провести в течение нынешнего 1407 года хиджры Первую
конференцию министров по вопросам информации, которую любезно согласилось принять у
себя правительство Королевства Саудовской Аравии, для рассмотрения вопросов
информации, в особенности в том, что касается:

а) осуществления и улучшения плана в области информации и обращения к
государствам-членам с призывом оказывать необходимую поддержку и помощь в целях
противодействия сионистской и иностранной пропаганде, направленной против ислама и
мусульман, а также против целей исламского мира, и прежде всего против дела
Палестины и Аль-Кудса аш-Шарифа, с тем чтобы исправить искаженное представление об
исламском мире, и укреплять исламские традиции и культурную самобытность в целях
противостояния пагубному влиянию неисламских культур, проникающих в исламские
общины;

Ь) разработки стратегии исламских государств в области информации, в которой
излагались бы их основные задачи, а также их нынешние экономические, культурные,
социальные и научные проблемы, отражались бы единые исламские воззрения и
закладывались бы основы исламского информационного порядка;

3. постановляет создать Комитет в составе следующих государств-членов:
Мали, Саудовская Аравия, Иордания, Сенегал, Египет, Палестина, Объединенные
Арабские Эмираты, Марокко, Бангладеш и Тунис, с тем чтобы изучить положение
Международного исламского информационного агентства, предложить практические меры
по обеспечению его жизнеспособности и представить свои выводы Председателю
Постоянного комитета по информации и семнадцатой Исламской конференции министров
иностранных дел;
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4. выражает удовлетворение по поводу усилий Радиовещательной организации
исламских государств, направленных на достижение целей исламской солидарности и
укрепление международных позиций Организации в области информации, и призывает
государства-члены пополнять бюджет Организации и предоставлять финансовые средства,
с тем чтобы позволить ей осуществлять свою программу.

РЕЗОЛЮЦИЯ 2/5-С(13)

ВОПРОСЫ, КАСАЮЩИЕСЯ КУЛЬТУРНОЙ И СОЦИАЛЬНОЙ СФЕРЫ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

рассмотрев пояснительные записки по культурным и социальным вопросам,
подготовленные Генеральным секретариатом Организации Исламская конференция,

одобряя рекомендации второй сессии Постоянного комитета по информации и
культурным вопросам, состоявшейся в Дакаре, Республика Сенегал, 17-19 сафара
1406 года хиджры (31 октября-2 ноября 1985 года) под председательством Его
Превосходительства президента Республики Сенегал г-на Абду Диуфа и Председателя
Комитета,

ссыпаясь на различные резолюции, принятые Исламской конференцией по вопросам,
касающимся культурной и социальной сферы, и в частности на резолюции, принятые
четвертой Исламской конференцией на высшем уровне, состоявшейся в Касабланке,
Королевство Марокко, 13-16 раби ас-сани 1404 года хиджры (16-19 января 1984 года),
и пятнадцатой и шестнадцатой Исламскими конференциями министров иностранных дел,
состоявшимися, соответственно, в Сане, Йеменская Арабская Республика, 25-29 раби
аль-авваля 1405 года хиджры (18-22 декабря 1984 года) и в Фесе, Королевство
Марокко, 25-29 раби ас-сани 1406 года хиджры (6-10 января 1986 года),

с удовлетворением отмечая, что государства-члены используют свои ресурсы для
распространения информации о культурных ценностях ислама и что они развернули
кампании по исламскому просвещению в соответствии с исламским наследием и
традициями своего народа,

выражая удовлетворение по поводу деятельности существующих учреждений и
усилий, предпринимаемых с целью завершить процесс создания учреждений в
государствах-членах в рамках Организации Исламская конференция, призванных
содействовать культурному росту и сотрудничеству между государствами-членами,

выражая свою обеспокоенность по-поводу финансовых трудностей, с которыми
сталкиваются различные культурные учреждения и центры ОИК, прилагающие усилия к
тому, чтобы содействовать возрождению исламской мысли и укреплению духовных и
моральных ценностей ислама,



А/42/178
5/18753
Кигз1ап
Раде 82

I. Исламские университеты

с удовлетворением отмечает прогресс, достигнутый различными исламскими
университетами несмотря на финансовые трудности,

а) Исламский университет в Нигере

учитывая предыдущие резолюции исламских конференций и рекомендации второй
сессии Постоянного комитета по информации и культурным вопросам, касающиеся
Исламского университета в Нигере,

1. выражает удовлетворение по поводу недавнего открытия первого факультета
исламских исследований и арабского языка Исламского университета в Нигере;

2. выражает признательность и благодарность государствам-членам, исламским
учреждениям и деятелям, оказывавшим помощь в осуществлении проекта по созданию
Университета в Нигере;

3. настоятельно призывает государства-члены, Фонд исламской солидарности,
Исламский банк развития, Всемирную мусульманскую лигу и другие исламские учреждения
оказать поддержку и финансовую помощь, необходимые для доработки и завершения
оставшихся этапов этого важного проекта;

*• просит Генеральный секретариат в сотрудничестве с государствами-членами,
Фондом исламской солидарности, Исламским банком развития и другими исламскими
учреждениями по культурным вопросам принять необходимые и надлежащие меры по
обеспечению регулярного и оптимального функционирования Исламского университета в
Нигере;

Ь) Исламский университет в Уганде

учитывая рекомендации второй сессии Постоянного комитета по информации и
культурным вопросам,

ссылаясь на различные резолюции, принятые исламскими конференциями на высшем
уровне и исламскими конференциями министров иностранных дел, в частности на
резолюцию 2/16-С шестнадцатой Исламской конференции министров иностранных дел по
вопросу о проекте создания Исламского университета в Уганде,

учитывая тот факт, что в результате недавних контактов между Генеральным
секретариатом и правительством Уганды было достигнуто соглашение по различным
вопросам, касающимся Университета, в частности о размораживании средств
университетского фонда,

с удовлетворением отмечая решимость Республики Уганды как можно скорее
завершить этот проект,

1. просит Генеральный секретариат и правительство Уганды начать работу над
завершением первоначального этапа проекта создания Исламского университета в Уганде
в рамках имеющихся средств, составляющих 6,649 млн. долл. США;
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2. настоятельно призывает государства-члены, ФИС, ИБР и другие
специализированные органы и учреждения ОИК оказать необходимую техническую и
финансовую помощь этому проекту, с тем чтобы можно было завершить осуществление
этапа I, предусматривающего создание в Университете факультета исламских
исследований и арабского языка и факультета медицины;

3. выражет надежду на то, что все трудности, препятствующие началу
осуществления первого этапа проекта создания Университета, будут преодолены и что в
ближайшее время в Университете будет начато преподавание;

с) Международный исламский университет в Малайзии

учитывая рекомендации второй сессии Постоянного комитета по информации и
культурным вопросам, касающиеся Международного исламского университета в Малайзии,

ссыпаясь на резолюции, принятые четвертой Исламской конференецией на высшем
уровне и пятнадцатой и шестнадцатой Исламскими конференциями министров иностранных
дел,

1. выражает признательность государствам-членам, которые оказывали моральную
и материальную помощь Университету;

2. просит Генеральный секретариат, органы ОИК и государства-члены продолжать
содействовать прогрессу и развитию Международного исламского университета в
Малайзии;

3. настоятельно призывает все государства-члены и Фонд исламской
солидарности оказывать материальную помощь университескому фонду, с тем чтобы:

а) поддерживать его возможности функционирования;

Ь) обеспечить развитие Университета в будущем и создать возможности для его
функционирования в полном объеме;

4. настоятельно призывает также государства-члены, которые еще не заключили
соглашения о совместном попечительстве над Университетом, как можно скорее сделать
это в рамках своего двустороннего сотрудничества с Малайзией;

5. призывает государства-члены, ФИС и учреждения ОИК предоставить стипендии
студентам этого Университета, с тем чтобы они могли закончить свое обучение;

й) Исламский университет в Бангладеш

учитывая рекомендации второй сессии Постоянного комитета по информации и
культурным вопросам,

ссылаясь на резолюцию 4/16-С шестнадцатой Исламской конференции министров
иностранных дел, касающуюся Исламского университета в Бангладеш,

отмечая прогресс, достигнутый к настоящему времени в работе над созданием
Университета,
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I. просит Ф О Н Д исламской солидарности, другие специализированные организации
и учреждения ОИК и государства-члены оказать правительству Бангладеш необходимую
материальную и техническую помощь, с тем чтобы оно могло завершить этот проект в
кратчайшие сроки;

2
- просит Генеральный секретариат продолжать свои контакты с Народной

Республикой Бангладеш и следить за дальнейшим осуществлением этого проекта;

3. уполномочивает Генеральный секретариат добиваться от арабских и исламских
университетов технической помощи в виде направления преподавателей и предоставления
книг и стипендий;

4. выражает признательность и благодарность тем государствам-членам и
исламским учреждениям, которые оказывали помощь в осуществлении проекта создания
Университета;

II. Исламские культурные институты и центры

е) Нечеть короля Фейсала в Нджамене и ее учебные и социальные учреждения

принимая к сведению рекомендации второй сессии Постоянного комитета по
информации и культурным вопросам,

ссыпаясь на резолюцию 11/16-С шестнадцатой Исламской конференции министров
иностранных дел, касающуюся мечети короля Фейсала в Нджамене, Республика Чад, и ее
учебных и социальных учреждений,

рассмотрев доклад, представленный Генеральным секретариатом по этому вопросу,

1. рекомендует ввиду настоятельной потребности населения в учебном и
социальном обслуживании, обеспечиваемом этим исламским учреждением, рассматривать
мечеть короля Фейсала в качестве одного из исламских учебных заведений, которое
требует особого внимания со стороны Организации Исламская конференция;

2. призывает государства-члены и Фонд исламской солидарности собрать
средства для восстановления и оборудования мечети и ее пристроек;

3. просит государства-члены оказывать содействие этому заведению путем
направления преподавателей, предоставления стипендий выпускникам этого заведения, с
тем чтобы они могли продолжить свое обучение в университетах;

О Региональный институт исламских наук и исследований в Тимбукту, Мали

учитывая рекомендации второй сессии Постоянного комитета по информации и
культурным вопросам,

ссылаясь на предьщущие резолюции, принятые Организацией Исламская конференция,
в частности на резолюцию 7/16-С шшстнадцатой Исламской конференции министров
иностранных дел, касающуюся Регионального института исламских наук и исследований в
Тимбукту, Мали,
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рассмотрев доклад Генерального секретариата о работе второй сессии Постоянного
комитета по информации и культурным вопросам,

1. призывает государства-члены и Фонд исламской солидарности продолжать
оказывать материальную поддержку Региональному институту исламских наук и
исследований в Тимбукту, с тем чтобы он мог выполнять поставленные перед ним задачи;

2. просит государства-члены, которые располагают возможностями для
подготовки кадров в области классификации и реставрации манускриптов, выделить
стипендии для Института;

3. просит Исламскую организацию по вопросам образования, науки и культуры и
Научно-исследовательский центр исламской истории, искусства и культуры уделять
больше внимания Институту и оказывать техническую помощь его персоналу, с тем чтобы
содействовать использованию того богатства, каким являются имеющиеся в нем
исламские манускрипты;

д) Региональный институт дополнительной подготовки (РИДП) в Пакистане

учитывая рекомендации второй сессии Постоянного комитета по информации и
культурным вопросам,

ссылаясь на различные резолюции Исламской конференции, в частности на
резолюцию 6/16-С, принятую шестнадцатой Исламской конференцией министров
иностранных дел, по вопросу о преподавании арабского языка и распространении
исламской культуры,

учитывая, что четырнадцатая Исламская конференция министров иностранных дел
утвердила доклад о проекте, касающемся создания Регионального института
дополнительной подготовки в Пакистане,

учитывая далее, что четвертая Исламская конференция на высшем уровне в
соответствии с рекомендациями Постоянного комитета по информации и культурным
вопросам подтвердила важность создания этого Института для распространения
исламской культуры,

1. вновь подтверждает свою предыдущую резолюцию, в которой говорилось о
скорейшем создании Регионального института дополнительной подготовки (РИДП) в
Пакистане, а также пропаганде и распространении арабского языка и исламской
культуры в странах Азии, не говорящих на арабском языке;

2. выражает свою признательность правительству Пакистана за его усилия по
созданию этого Института;

3. утверждает выдвинутые Генеральным секретарем ОИК кандидатуры во временный
Совет директоров Регионального института дополнительной подготовки в составе послов
Саудовской Аравии, Объединенных Арабских Эмиратов, Марокко, Египта, Малайзии в
Пакистане, заместителя ректора Открытого университета Аллама Икбаль, Генерального
секретаря Всемирной федерации международных арабо-мусульманских школ, Директора по

/.„.
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проекту РИДП, представителей министерства образования и министерства иностранных
дел Пакистана и Генерального секретаря ОИК или его представителя, который будет
служить руководящим и контролирующим органом, наблюдающим за осуществлением
первоначальных этапов проекта;

4. настоятельно призывает государства-члены, Фонд исламской солидарности,
Исламский банк развития и Всемирную федерацию международных арабо-мусульманских
школ внести щедрые взносы на цели этого проекта;

5. просит Генеральный секретариат активно следить за осуществлением этого
проекта и представить соответствующий доклад семнадцатой Исламской конференции
министров иностранных дел;

п) Исламский центр в Гвинее-Бисау

учитывая рекомендации второй сессии Постоянного комитета по информации и

культурным вопросам,

ссылаясь на резолюцию 9/16-С, принятую шестнадцатой Исламской конференцией
министров иностранных дел по вопросу об Исламском центре в Гвинее-Бисау,

отмечая контакты между правительством Республики Гвинея-Бисау и Генеральным
секретариатом с целью пересмотреть программы осуществления проекта,

1. просит правительство Республики Гвинеи-Бисау и Генеральный секретариат
продолжать координацию своих усилий в целях ускорения осуществления проекта с
учетом первоочередного внимания, уделяемого строительству двух мечетей;

2. просит Фонд исламской солидарности продолжать оказывать поддержку Центру
и призывает государства-члены оказывать Центру моральную, техническую и
материальную помощь;

3. просит также правительство Республики Гвинея-Бисау как можно скорее
предоставить Генеральному секретариату технические исследования, касающиеся данного
проекта;

4. выражает свою искреннюю благодарность и глубокую признательность
государствам-членам, ФИС и исламским учреждениям, которые оказывают финансовую
помощь Центру;

1) Исламский КУЛЬТУРНЫЙ центр в Норони. Исламская
Республика Коморские Острова

учитывая рекомендации второй сессии Постоянного комитета по информации и
культурным вопросам,

ссылаясь на резолюцию № 17/4-С четвертой Исламской конференции на высшем
уровне, касающуюся создания Исламского культурного центра в Морони, Федеральная
Исламская Республика Коморские Острова, и резолюции № 15/15-С и 10/16-С, принятые,
соответственно, пятнадцатой и шестнадцатой Исламскими конференциями министров
иностранных дел,
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учитывая потребность мусульман в Федеральной Исламской Республике Коморские
Острова в создании такого центра,

1. просит Генеральный секретариат продолжать координацию своих усилий с
правительством Федеральной Исламской Республики Коморские Острова в целях
преодоления трудностей, препятствующих созданию Исламского культурного центра в
Морони;

2. настоятельно призывает правительство Федеральной Исламской Республики
Коморские Острова подготовить рабочий план осуществления проекта и представить его
Генеральному секретариату;

3. призывает государства-члены, Фонд исламской солидарности и Исламский банк

развития оказывать всевозможную помощь в деле осуществления этого проекта;

4. выражает свою искреннюю признательность и благодарность тем государствам-
членам и исламским учреждениям, которые оказывали финансовую помощь Центру;

3) Организация исламских женщин

учитывая предыдущие резолюции исламских конференций и рекомендации Постоянного
комитета по информации и культурным вопросам,

сознавая растущую решимость мусульман всего мира добиваться возрождения ислама
и создавать общины, основанные на исламских принципах мира, справедливости и
равенства для всех,

будучи убеждена, что эти высокие цели можно достичь лишь при полном участии
мусульманских женщин, которые составляют половину населения исламского мира,

с удовлетворением принимая к сведению предложение, представленное Исламской
Республикой Пакистан, об учреждении Международной организации исламских женщин,

1. вновь подтверждает принятую шестнадцатой Исламской конференцией министров
иностранных дел резолюцию 14/16-С по вопросу о создании Организации исламских
женщин, которая предусматривает дальнейшее изучение возможности создания
Организации исламских женщин в качестве филиального органа ОИК;

2. просит Генеральный секретариат представить доклад о ходе изучения вопроса
о возможности создания Организации исламских женщин семнадцатой Исламской
конференции министров.

III. Социально-культурные учреждения ОИК

а) Исследовательский центр исламской истории, искусства и культуры. Стамбул

учитывая рекомендации второй сессии Постоянного комитета по информации и
культурным вопросам,
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ссыпаясь на резолюцию 4/4-С(13) четвертой Исламской конференции на высшем
уровне и резолюцию 19/16-С шестнадцатой Исламской конференции министров иностранных
дел по вопросу об Исследовательском центре исламской истории, искусства и культуры
в Стамбуле,

рассмотрев доклад Центра о его деятельности и планах на будущее,

1. утверждает доклад, представленный Центром, включая программу работы на
1986-1987 год;

2. выражает свою признательность правительству Турции за предоставление в
распоряжение Центра здания Яверан и за поддержку, оказанную турецким правительством
в ходе его реставрации, а также учреждениям и отдельным лицам, добровольные взносы
которых позволили осуществить реставрацию;

3. призывает государства-члены, учреждения и отдельных лиц мусульманского
мира продолжать оказывать Центру поддержку в обустройстве и оборудовании заново
отреставрированного здания в соответствии с нуждами и потребностями Центра;

4. выражает свое удовлетворение по поводу усилий Центра, свидетельством
которых являются его успехи и работа;

^' ПРОСИТ государства-члены регулярно выплачивать свои взносы, с тем чтобы
позволить Центру более эффективно осуществлять свою программу работы;

Ь) Международная комиссия по сохранению исламского КУЛЬТУРНОГО наследия

учитывая рекомендации второй сессии Постоянного комитета по информации и
культурным вопросам,

ссылаясь на предыдущие резолюции Организации Исламская конференция, в
частности на резолюцию 5/4-С(13) четвертой Исламской конференции на высшем уровне и
резолюцию 20/16-С(15) шестнадцатой Исламской конференции министров иностранных дел
по вопросу о Международной комисии по сохранению исламского культурного наследия,

приняв к сведению доклад о работе третьей сессии Комиссии, представленный
представителем Председателя Комиссии,

1. утверждает рекомендации, содержащиеся в докладе о работе третьей сессии
Международной комиссии по сохранению исламского культурного наследия;

2. призывает государства-члены предоставлять Комиссии имеющиеся у них
информацию и документы, касающиеся исламского культурного наследия;

3. с удовлетворением отмечает шаги, предпринимаемые Международной комиссией
по сохранению исламского культурного наследия, и выражает свою благодарность
Председателю Комиссии Его Королевскому Высочеству принцу Фейсалу ибн Фахду ибн
Абдель Азизу за его умелое руководство Комиссией и ее поддержку в период со дня ее
создания;
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4. выражает свою искреннюю признательность опекуну двух священных мечетей
королю Фахду ибн Абдул Азизу, любезно учредившему в поддержку Комиссии премию в
области исламской архитектуры;

5. призывает Международную комиссию продолжать координировать свою
деятельность с программами государств-членов по сохранению исламского наследия в
целях объединения усилий исламских государств в этой области;

6. призывает государства-члены погасить задолженность по своим взносам в

бюджет Комиссии;

с) Исламский комитет международного Полумесяца

учитывая рекомендации второй сессии Постоянного комитета по информации и
культурным вопросам,

ссылаясь на соответствующие резолюции Организации Исламская конференция, в
частности на резолюцию 7/4-С(13) четвертой Исламской конференции на высшем уровне и
резолюцию 21/16-С шестнадцатой Исламской конференции министров иностранных дел по
вопросу об Исламском комитете международного Полумесяца,

рассмотрев доклад Председателя Исламского комитета международного Полумесяца о
различных видах деятельности Комитета и доклад о работе его пятой сессии,
состоявшейся в Бамако, Мали, 19-21 августа 1986 года,

отмечая важную роль, которую Комитет может играть в области оказания

гуманитарной и чрезвычайной помощи,

1. призывает все государства-члены, которые еще не подписали соглашение о
вышеуказанном Комитете, в ближайшее время сделать это, с тем чтобы он мог начать
свою деятельность и осуществить свои благородные цели;

2. призывает все государства-члены содействовать усилиям Комитета
международного Полумесяца на этапе его становления и оказывать ему необходимую
моральную и материальную поддержку;

3. выражает свою искреннюю благодарность Социалистической Народной Арабской
Ливийской Джамахирии за материальную поддержку, которую она оказывает, и за
административные и вспомогательные средства, которые она продолжает предоставлять
Комитету в период его становления;

<1) Академия мусульманского права

подчеркивая цели Академии мусульманского права, направленные на объединение
исламского мира в теории и на практике на индивидуальном, коллективном и
международном уровнях в соответствии с нормами исламского шариата и на укрепление
приверженности мусульман своей вере, а также их поощрение к тщательному и
фундаментальному изучению проблем современной жизни в целях изыскания решений на
основе исламского шариата,
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поддерживая Генеральный план действий, принятый Советом Академии на его первой
конференции, состоявшейся в Иекке аль-Мукарраме, в качестве основы деятельности
Академии для достижения ее целей,

учитывая важные резолюции, принятые Академией на ее второй конференции,
состоявшейся в Королевстве Саудовской Аравии, и на ее третьей конференции,
состоявшейся в Иорданском Хашимитском Королевстве,

выражая удовлетворение по поводу интереса, проявляемого Академией к вопросам,
касающимся современной жизни мусульман, и высокого уровня ее научных достижений,

1. настоятельно призывает государства-члены поддерживать Академию, с тем
чтобы позволить ей наилучшим образом осуществлять свои функции;

2. призывает продолжать осуществлять координацию между Академией и
исламскими научными учреждениями в государствах-членах, с тем чтобы обеспечить
полезность и эффективность работы Академии и позволить ей выйти на уровень,
необходимый для превращения Академии во влиятельный и авторитетный источник во всем
исламском мире. Это должно помочь мусульманским общинам в изыскании путей и
средств решения своих проблем и в оказании поддержки развитию в свете исламского
шариата;

3. просит Академию выразить свои мнения в отношении разрушительных
вероучений, которые противоречат учению Священного Корана и Священной Сунны Порока
(Мир ему!);

4. ПРОСИТ также Академию активизировать свои усилия по упрощению
мусульманского права, с тем чтобы сделать его более понятным для всех мусульман и
тем самым позволить им исповедовать свою религию и применять ее благородное учение;

е) Организация исламских государств по вопросам образования, науки и КУЛЬТУРЫ

принимая во внимание доклад ИСЕСКО о ходе осуществления рекомендаций
шестнадцатой Исламской конференции министров иностранных дел и программ Плана
действий ИСЕСКО на трехгодичный период (1985-1988 годы),

признавая важную роль ИСЕСКО в области образования, науки и культуры во всем
исламском мире,

исходя из резолюций, принятых предыдущими конференциями исламских государств,
и рекомендаций второй сессии Постоянного комитета по информации и культурным
вопросам в отношении ИСЕСКО,

1. выражает удовлетворение по поводу значительных достижений ИСЕСКО в
осуществлении резолюции шестнадцатой Исламской конференции министров иностранных
дел и программ Плана действий ИСЕСКО на трехгодичный период в области образования,
науки и культуры и настоятельно призывает ИСЕСКО, Фонд исламской солидарности и
государства-члены продолжать уделять большее внимание традиционным мавританским
школам;
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2. настоятельно призывает государства-члены, которые еще не подписали устав
ИСЕСКО, как можно скорее сделать это, придав тем самым конкретную форму исламской
солидарности и поддержке деятельности в области образования, науки и культуры в
исламском мире;

3. призывает государства-члены, которые не уплатили свои взносы в бюджет
ИСЕСКО, как можно скорее выполнить свои обязательства, с тем чтобы позволить ИСЕСКО
наилучшим образом осуществлять свои программы и выполнять отведенную ей роль;

4. предлагает ИСЕСКО войти в состав руководящих органов или советов
попечителей всех учебных заведений, учрежденных ОИК, и оказывать этим заведениям
моральную и техническую поддержку.

РЕЗОЛЮЦИЯ 3/5-С(15)

ФОНД ИСЛАМСКОЙ СОЛИДАРНОСТИ И ЕГО ДАРСТВЕННЫЙ ФОНД

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

ссыпаясь на резолюцию 6/2-С(13) второй Исламской конференции на высшем уровне,
состоявшейся в Лахоре, Пакистан, в 1394 году хиджры (1974 год), по вопросу о
создании Фонда исламской солидарности,

ссыпаясь также на резолюцию 1/3-С(15), принятую третьей Исламской конференцией
на высшем уровне, состоявшейся в Иекке аль-Иукарраме и Эт-Таифе в 1401 году хиджры
(1981 год), в которой она настоятельно призвала все государства-члены оказать
необходимую поддержку Фонду исламской солидарности и увеличить оплаченную часть
капитала Дарственного фонда ФИС, составляющего 100 млн. долл. США, обеспечив тем
самым фиксированные поступления, которые позволят Фонду достичь цели
самофинансирования годовых бюджетов и продолжать выполнять свою благородную задачу,

ссыпаясь далее на резолюцию 19/4-С(13), принятую четвертой Исламской
конференцией на высшем уровне, состоявшейся в Касабланке, Королевство Марокко, в
1404 году хиджры (1984 год), в которой она просила государства-члены на ежегодной
основе вносить добровольные взносы в Фонд в соответствии со своими материальными
возможностями, а также увеличить свои взносы в бюджет Дарственного фонда ФИС,

ПРИНЯВ к сведению содержание пояснительной записки Фонда исламской
солидарности и его Дарственного фонда, в которой описывается критическое финансовое
положение Фонда и анализируются, в частности, трудности и препятствия, с которыми
сталкивался Фонд при финансировании своего бюджета и осуществлении своих программ в
последние два года - 1985/1986 и 1986/1987 годы - в результате исчерпания своих
ресурсов, что вынудило Фонд прекратить осуществление многих видов своей
деятельности,

с удовлетворением отмечая достижения Фонда исламской солидарности за последние
двенадцать лет и учитывая необходимость увеличения финансовых ресурсов и потенциала
Фонда, с тем чтобы он мог оказывать эффективное влияние на цивилизационную
структуру мусульманских общин,
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выражая удовлетворение по поводу мер, принятых в целях создания Дарственного
фонда ФИС, и подчеркивая необходимость улучшения условии его функционирования,

1. вновь подтверждает важность функций и целей Фонда исламской солидарности,
направленных на укрепление солидарности мусульманского мира путем содействия
осуществлению религиозных, культурных, научных и социальных проектов и программ в
интересах как государств-членов, так и каких бы то ни было мусульманских общин и
меньшинств;

2. призывает государства-члены вносить взносы в Дарственный фонд Фонда
исламской солидарности в соответствии со своими возможностями, с тем чтобы оплатить
капитал Дарственного фонда;

3. призывает государства-члены, которые уже объявили о своих взносах в
капитал Дарственного фонда ФИС, выплатить эти взносы, с тем чтобы позволить
Постоянному совету начать инвестирование средств Дарственного фонда;

4. ПРОСИТ Постоянный совет ФИС организовать в сотрудничестве с Генеральным
секретариатом и Советом попечителей Дарственного фонда периодические поездки в
исламские страны в целях разъяснения благородных задач Дарственного фонда и
активизировать усилия, направленные на то, чтобы побудить исламские органы и
учреждения, а также мусульманских деятелей и отдельных лиц к внесению взносов в
бюджет Дарственного фонда ФИС и предоставлению ему субсидий;

5. призывает государства-члены объявить в соответствии с пунктом 1
постановляющей части резолюции 19/4-С(13) четвертой Исламской конференции на высшем
уровне о внесении своих ежегодных добровольных взносов в бюджет Фонда, с тем чтобы
реализовать принцип коллективного участия и эффективную исламскую солидарность;

6• просит Генеральный секретариат и Постоянный совет Фонда установить
контакты с государствами-членами, с тем чтобы получить их взносы, необходимые для
исполнения годового бюджета Фонда его Исполнительным органом;

7. вновь подтверждает пункты 3 и 4 постановляющей части резолюции 1/3-С(13),
принятую третьей Исламской конференцией на высшем уровне по вопросу о проведении
кампаний по сбору средств в Фонд и его Дарственный фонд один раз в год в течение
священного месяца рамадан, являющегося месяцем исламской солидарности, и просит
каждое государство-член указать свой компетентный орган, который будет отвечать за
координацию усилий с Постоянным советом и Исполнительным органом Фонда,
направленных на то, чтобы выработать соглашение в отношении кампании по сбору
средств, побудить финансовые, коммерческие и промышленные учреждения, а также
отдельных лиц к внесению взносов в Фонд и разработать другие пути и средства для
сбора дополнительных финансовых ресурсов в пользу Фонда, такие, например, как
выпуск почтовых марок и организация спортивных соревнований и благотворительных
базаров;

8. ПРОСИТ Председателя Постоянного совета и Председателя Совета попечителей
Дарственного фонда в сотрудничестве и координации с представителем Председателя
пятой Исламской конференции на высшем уровне поддерживать необходимые контакты с
Президентом Исламского банка развития, его Правлением и его директорами-
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исполнителями в целях определения путей и средств содействия сотрудничеству между
Исламским банком развития и Фондом исламской солидарности в общих для них областях
деятельности, в частности в том, что касается:

а) возможности внесения Исламским банком развития ежегодных взносов в бюджет
Фонда исламской солидарности за счет средств Специальных операций или Фонда помощи;

Ь) подготовки Банком исследований и предоставления технических
консультативных услуг и оборудования для ряда исламских проектов, осуществление
которых контролируется Фондом;

с) возможности участия Исламского банка развития в финансировании ряда
важных социально-культурных проектов, которые могли бы осуществляться совместно
Фондом и Банком;

9. просит компетентные органы в государствах-членах (министерства
информации, министерства по делам вакуфов и министерства по делам ислама или
религии) содействовать публикации статей и производству аудиовизуальных программ,
освещающих достижения Фонда исламской солидарности и его Дарственного фонда, и
бесплатно распространять эти информационные материалы в соответствии с возможными
предложениями Постоянного совета ФИС в рамках его информационной кампании,
направленной на то, чтобы побудить отдельных лиц и учреждения исламского мира к
внесению пожертвований в Фонд и его Дарственный фонд;

10. просит Постоянный совет сотрудничать с исламскими организациями и
учреждениями государств-членов в области повышения уровня информированности о целях
и деятельности Фонда и распространения такой информации в самых широких масштабах в
связи с теми или иными событиями в исламском мире, с тем чтобы позволить Фонду
выполнять свою благородную гуманную задачу;

11. ПРОСИТ Постоянный совет представить годовой доклад о выполнении настоящей
резолюции Председателю пятой Исламской конференции на высшем уровне.

РЕЗОЛЮЦИЯ № 4/5-С(13)

ЗЛОУПОТРЕБЛЕНИЕ НАРКОТИКАМИ И КОНТРОЛЬ НАД НАРКОТИЧЕСКИМИ
СРЕДСТВАМИ: СОТРУДНИЧЕСТВО ИСЛАМСКИХ СТРАН В БОРЬБЕ ПРОТИВ

ИСПОЛЬЗОВАНИЯ НАРКОТИКОВ И ЗАЩИТНЫЕ МЕРЫ

Пятая Исламская конференция на высшем уровне, сессия исламской солидарности,
состоявшаяся в Эль-Кувейте, Государство Кувейт, 26-29 джумады аль-уля 1407 года
хиджры (26-29 января 1987 года),

ссылаясь на резолюцию 30/15-Е и резолюцию 12/16-Е, соответственно, пятнадцатой
и шестнадцатой Исламских конференций министров иностранных дел по вопросу о
злоупотреблении наркотиками и контроле над наркотическими средствами,

будучи убеждена, что злоупотребление наркотиками, создавая серьезную угрозу
здоровью лиц, употребляющих их, имеет также опасные последствия для общин и
государств,
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с удовлетворением отмечая позитивный отклик государств-членов в отношении
выполнения этих резолюций в целях полной ликвидации незаконного использования
наркотиков и наркотических средств в исламских странах,

с глубокой обеспокоенностью отмечая увеличение числа случаев злоупотребления
наркотиками и незаконного использования наркотических средств в мире,

признавая настоятельную необходимость постоянных и согласованных усилий
государств-членов в целях ликвидации производства и контрабанды наркотиков в
исламских странах, а также сотрудничества с международными организациями в их
усилиях в этом направлении,

1. настоятельно призывает государства-члены принять эффективные меры по
борьбе с многоплановыми аспектами проблемы наркотических средств, включая
незаконное производство, переработку, оборот и растущее злоупотребление
наркотиками;

2. призывает государства-члены активизировать свои усилия и расширить
сотрудничество между собой и с мевдународным сообществом в борьбе против
незаконного производства, потребления и оборота наркотических средств;

3. призывает также государства-члены принять активное участие в
Международной конференции по борьбе со злоупотреблением наркотическими средствами и
их незаконным оборотом, которая состоится в Вене в 1987 году;

4. просит Генеральный секретариат установить контакты с государствами-
членами ОИК в целях организации совещания экспертов по наркотическим средствам и
изучения возможностей сотрудничества между государствами-членами в этой области;

5. просит Генеральный секретариат осуществлять контроль за выполнением
настоящей резолюции и представить соответствующие доклады Исламской конференции
министров иностранных дел.


